
POVRATAK SEDME UMJETNOSTI 
Brojni Krapinčani prošetali 
crvenim tepihom na kino 
premijeri koja se čekala 
punih 11 godina
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“Život u Koreji je 
super, ali Zagorje 
je ipak 
broj jedan”  
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PRVE ZAGORSKE DIGITALNE NOVINE

INTERVJU SANDRA ŠVALJEK

KRAPINČANKA 
U POHODU NA 
HRVATSKU 
METROPOLU

“Zagreb je po 
mnogočemu grad 
zarobljen u 
nekim prošlim 
vremenima. Bit ću 
gradonačelnica 
koja će Zagreb 
pretvoriti u suvre-
meni glavni grad 
kakav Hrvatska 
zaslužuje”

“Smatram da bi 
se Krapinčani, 
neovisno o 
političkoj 
orijentaciji, 
trebali konačno 
dogovoriti kako 
vide svoj grad u 
budućnosti i 
istinski usmjeriti 
napore prema 
ciljevima koje 
sami odrede. 
U suprotnom, i 
dalje će školovani 
Krapinčani 
odlaziti živjeti u 
Zagreb i druga 
veća mjesta”
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AKTUALNO

Na Zavodu 4,5 tisuće Zagoraca

Nezaposlenost se 
smanjila za 28 posto 
u odnosu na studeni 
prošle godine
Krajem studenog, u eviden-

ciji Hrvatskog zavoda za 
zapošljavanje Područnog ureda 
Krapina registrirano je 4566 osoba. U 
usporedbi s listopadom 2016., broj 
nezaposlenih smanjio se za 2,8 posto, 
a u odnosu na studeni prošle godine, 
za 28 posto. U proteklom mjesecu, 

poslodavci su prijavili 430 potreba 
za radnicima, što je za 42,7 posto 
manje nego u prethodnom mjesecu, 
te za 0,5 posto manje u odnosu na 
isti mjesec prošle godine. Najviše 
slobodnih radnih mjesta prijavljeno 
je u građevinarstvu, obrazovanju i  
prerađivačkoj industriji. (jj)  

Obnovljen vozni park Doma zdravlja Krapinsko - zagorske županije

Primopredaja dvaju sanitetskih vozila, 
vrijednih više od 550 tisuća kuna
U Domu zdravlja Krapinsko - za-

gorske županije u Krapini, u 
ponedjeljak je održana primopredaja 
dvaju novih vozila, vrijednih više od 
550 tisuća kuna. Jedno sanitetsko 
vozilo kupljeno je novcem Ministarst-
va zdravstva, dok je drugo kupljeno 
vlastitim novcem  Doma zdravlja 
Krapinsko - zagorske županije.

Krapina i Pregrada 
Ravnateljica Doma zdravlja Nada 
Dogan istaknula je kako jedno te-
rensko vozilo ostaje u Krapini, dok 

će drugo ići u Pregradu, za potrebe 
tamošnjeg Doma zdravlja. U 
budućnosti, trebat će se nabaviti 
još dva vozila za dijalizu, za potrebe 
Doma zdravlja u Klanjcu i Zlataru. U 
Domu zdravlja Krapinsko - zagorske 
županije, trenutno imaju 36 vozila i 
32 vozača.  
Ključeve vozila predala je zamjenica 
župana Krapinsko–zagorske županije 
Jasna Petek, koja je istaknula da je 
jedno sanitetsko vozilo kupljeno iz 
decentraliziranih sredstava, dok je 
drugo kupljeno vlastitim sredstvima 

Doma zdravlja Krapinsko – zagorske 
županije. 

Devet milijuna kuna
- Krapinsko-zagorska županija također 
je aplicirala na natječaj Ministarstva 
regionalnog razvoja i fondova EU, preko 

kojeg bi trebalo biti osigurano oko devet 
milijuna kuna za nabavu medicinske 
opreme i  poboljšanje materijalnih uv-
jeta rada u Domu zdravlja Krapinsko-
zagorske županije, kako bi ljudi što 
kvalitetnije ostvarivali svoje zdravstvene 
potrebe - zaključila je J. Petek. (mlm) 
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Na Iblerovom trgu u Zagrebu održana konstituirajuća 
sjednica Glavnog odbora SDP-a

Željko Kolar povukao svoju kandidaturu, 
za predsjednika izabran Erik Fabijanić, 
potpredsjednik Krapinčanin Željko Pavić 
Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

Nakon održanih unutarstranačkih
izbora i 14. Konvencije SDP-a, na 

Iblerovom trgu, u središnjici SDP-a, u 
nedjelju je održana konstituirajuća 
sjednica Glavnog odbora Na njoj su 
izabrani predsjednik i potpredsjed-
nici Glavnog odbora, glavni tajnik i 
poslovni direktor SDP-a te Statutarna 
komisija. 

Komadinin kandidat
Unatoč tome što je jedan od glavnih 
kandidata za predsjednika Glavnog 
odbora SDP-a na prijedlog pred-
sjednika zagorskog SDP-a Siniše 
Hajdaša Dončića bi i zagorski župan 
Željko Kolar, on je prije glasanja 
povukao svoju kandidaturu, pa je 
za novog predsjednika Glavnog od-
bora izabran je Komadinin kandidat 
Erik Fabijanić iz Primorsko - go-
ranske županije. Katica Glamuzina 
izabrana je za potpredsjednicu, a 
Krapinčanin Željko Pavić, predsjed-
nik krapinskog SDP-a i predsjednik 
Gradskog vijeća Krapine, za pot-
predsjednika. 
Glavni odbor izabrao je Zvanu 
Brumnića za glavnog tajnika SDP-a i 

Nikšu Vukasa za poslovnog direkto-
ra. Izabrana je i Statutarna komisija 
SDP-a sa Zoranom Bauerom na čelu 
Komisije, a članovi su Bojan Kralj, 
Slađan Mihoci, Saša Molan, Hrvo-
je Nekić, Romana Nikolić, Vanja 
Posavec, Renata Sabljar Dračevac i 
Domagoj Soukup.
U uvodnom obraćanju predsjednik 
SDP-a Davor Bernardić poručio je 
kako je u nedjelju završio izbor vod-
stva u SDP-u te započinje nova era 

socijaldemokracije u Hrvatskoj. 

Borba za društvo
- Naš cilj je naša borba, borba za
dobro društvo, društvo u kojem se
nejednakosti između ljudi u našoj
zemlji smanjuju i društvo koje se
bori da svi ljudi u našoj zemlji imaju
jednaku šansu. Formula uspjeha je
samo jedinstven, snažan i složan

SDP. Nama kao socijaldemokratima 
cilj nije vlast zbog same vlasti, nama 
je cilj preuzimanje odgovornosti za 
Hrvatsku i za ljude koji žive u ovoj 
zemlji. Tu odgovornost možemo 
preuzeti i to radom, znanjem i 
poštenjem - naglasio je Bernardić. 
Dodao je kako borba za bolje sutra 
ne traje od nedjelje, već traje oduvi-
jek i trajat će zauvijek.  

Očito su u vrhu stranke 
prepoznali rad zagorskog SDP-a

- Funkcija potpredsjednika Glavnog
odbora SDP-a osobno znači puno
i za mene osobno, ali i za SDP
Krapinsko – zagorske županije i
SDP grada Krapine. Očito je u vrhu
stranke prepoznat rad SDP-a u Za-
gorju i taj rad se cijeni. Nadam se
da ću kao potpredsjednik Glavnog
odbora SDP-a, opravdati ukazano
povjerenje i raditi na dobrobit
svih SDP-ovaca, a posebice SDP-a
Krapinsko - zagorske županije koji
su me i predložili na ovu funkciju –
rekao nam je novi potpredsjednik
Glavnog odbora SDP-a Hrvatske
Krapinčanin Željko Pavić. (mlm)

Novi potpredsjednik Glavnog odbora 
Željko Pavić:

Krapinsko - zagorski župan Željko Kolar:

Nema tu nikakve dramatike, 
bit ću glavni koordinator SDP-a 
za lokalne izbore

- Nema tu nikakve dramatike u vezi
s povlačenjem moje kandidature za
predsjednika Glavnog odbora kao
što pišu neki mediji. Jednostavno
smo sve riješili dogovorom. Kolega
iz Primorsko – goranske županije
izabran je za predsjednika Glavnog
odbora, a ja sam izabran za glavnog
koordinatora  za predstojeće lo-
kalne izbore na nivou cijele Hrvatske
i radit ću kao operativac na terenu.
Ja sam i dosad bio potpredsjednik
Glavnog odbora, ali jednostavno ne
mogu biti i predsjednik i koordina-
tor i župan. Stoga sam u ime jedne
od najuspješnijih organizacija SDP-
a u Hrvatskoj, predložio na mjesto
potpredsjednika Glavnog odbora

SDP-a svog kolegu Željka Pavića iz 
Krapine – rekao nam je krapinsko - 
zagorski župan Željko Kolar. (mlm) 
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Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

Uz 17. obljetnicu smrti prvog 
hrvatskog predsjednika dr. Fran-

je Tuđmana, u subotu su u  Velikom 
Trgovišću, vijence položili i svijeće 
zapalili članovi državnog HDZ-a na 
čelu s predsjednikom Andrejom 
Plenkovićem i čelnici HDZ-a Krapin-
sko – zagorske županije koje je pred-
vodio predsjednik Žarko Tušek. Na 
ovogodišnjem odavanju počasti dr. 
Franji Tuđmanu, u Velikom Trgovišću 

skupilo se najviše članova HDZ-a u 
posljednjih desetak godina. 

Tri bivša premijera
Među ostalima, tu su uz nekoliko 
članova sadašnje Vlade bila i tri bivša 
premijera – Franjo Gregurić, Nikica 
Valentić i Zlatko Mateša. Nakon što 
je zapalio svijeću kraj Tuđmanove 
biste kraj njegove rodne kuće, pred-
sjednik HDZ-a i premijer Andrej 
Plenković rekao je kako je čelništvo 
HDZ-a danas došlo u Veliko Trgovišće 
kako bi zapalili svijeću čovjeku koji 

U Velikom Trgovišću obilježena 17. godišnjica smrti prvog 
hrvatskog predsjednika

Miroslav Tuđman: Možemo biti 
zadovoljni što je konačno politika 
“detuđmanizacije” daleko iza nas
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je sanjao slobodu, samostalnost i 
međunarodno priznatu i cjelovitu 
Hrvatsku koja je počivala na vladavini 
prava, europskim integracijama te 
koja je pridonosila i oblikovala poli-
tiku današnje suvremene Europe. 
Sin Franje Tuđmana, Miroslav 
Tuđman, rekao je kako će vrijeme po-
kazati da je prvi hrvatski predsjednik 
dr. Franjo Tuđman, posebice u politi-
ci prema Bosni i Hercegovini, bio u 
pravu, i u tom je poslijepodne govo-
rio i na stručnom predavanju koje je 
nakon polaganje vijenaca, održano u 
Tuđmanovoj Spomen školi. 

Temelji hrvatske države
- Možemo biti zadovoljni jer je na-
kon oslobađajuće presude hrvats-
kim generalima Gotovini i Markaču,
nakon akcije Oluje, postignut kon-
senzus u Hrvatskoj, te što se više ne
dovode u pitanje temelji hrvatske
države. Politika “detuđmanizacije”
koja se u Hrvatskoj provodila nakon
2000. godine, sada je na sreću ostala
daleko iza nas – rekao je dr. Miroslav
Tuđman.
U Velikom Trgovišću u subotu su
vijence položili i svijeće zapalili i
predstavnici Krapinsko – zagorske
županije na čelu sa županom Željkom
Kolarom, predstavnici općine Veliko
Trgovišće te članovi zagorskih bran-
iteljskih udruga. U Veliko Trgovišće
počast prvom hrvatskom predsjed-
niku došli su odati i mnogi drugi koji
su došli s osobnim automobilima, no
organizirano su došle i grupe s neko-
liko autobusa.
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Rođena Krapinčanka Sandra
Švaljek, doktorica ekonomije, 

znanstvena savjetnica na Ekonom-
skom institutu kojeg je vodila osam 
godina i nezavisna zastupnica u 
zagrebačkoj Skupštini odlučila kre-
nuti u predizbornu utrku za mjesto 
gradonačelnice Zagreba. Za funkciju 
koja joj nije nepoznata još je u svib-
nju najavila kandidaturu, a sedam 
mjeseci prije izbora krenula je s kam-
panjom. Krenula je na put na kojem 
će se suprotstaviti prije svih, bivšem 
šefu Milanu Bandiću, koji odrađuje 
već četvrti mandat na čelu glavnog 
grada te Anki Mrak Taritaš, bivšoj 
HNS-ovoj iznimno popularnoj min-
istrici. Danas kandidatkinja za prvu 
ženu hrvatske metropole rođena je 
1970. godine kao drugo dijete Ivana 
i Barice Švaljek (ima pet godina star-
iju sestru Romanu op.a.) i do svoje 
je 18 godine i upisa na Ekonomski 
fakultet u Zagrebu živjela u obiteljs-
koj kući u centru Krapine, u Ulici Ilir-
skog  pokreta. Kako je otac Ivan bio 
vrlo uspješan ekonomist i na čelu 
tada najuspješnije krapinske tvrtke 
Strahinjčice, a majka Barica ugledna 

srednjoškolska profesorica, Romana 
i Sandra odrastale su, za tadašnje 

uvjete, u imućnoj obitelji, ali opet, 
odgajane su skromno, učene da će 
u životu uspjeti samo svojim radom i 
marljivošću. Upravo bi joj te osobine 
trebale pomoći da Zagreb dovede 
na još višu razinu. U intervjuu za Za-
gorje International govori o svojim 
namjerama vođenja grada, ali i svom 
krapinskom porijeklu te kako vidi raz-
voj svog rodnog grada.

Ne skrivate svoje negativno 
mišljenje o radu Gradske uprave i 
Holdinga. Zašto? Koji bi bili Vaši prvi 
potezi vezani uz tu problematiku?
Moje primjedbe na rad Gradske up-
rave i Holdinga ne tiču se najvećeg 
dijela zaposlenih jer je mojinfoe 
iskustvo u radu s njima pozitivno. Su-
protno određenim predrasudama, u 

Gradskoj upravi i Holdingu uglavnom 
se radi marljivo i odgovorno. No, 
uočila sam probleme u samoj orga-
nizaciji rada, nedostatke u poslovnim 
procesima i manjak sustavnog pristu-
pa poslu. Mišljenja sam da zaposlen-
ima treba dopustiti više inicijative u 
radu, osloniti se na njihova stručna 
znanja i ne dovoditi ih u situaciju da 
šutke moraju prihvaćati odluke koje 
dolaze odozgo, a koje nisu nužno op-
timalne i opravdane. 

Kako biste u Holdingu i Gradu riješili 
problem zaposlenika koji su ondje 
dobili poziciju zahvaljujući politici?
Ako je netko zaposlen zahvaljujući 
politici to samo po sebi ne znači da 
se radi o lošem radniku. Takve ljude 
ne treba a priori osuđivati. U krajnj-

INTERVJU - SANDRA ŠVALJEK: Krapinčanka u utrci za prvu ženu 
hrvatske metropole

“Bit ću gradonačelnica 
koja će Zagreb pretvoriti 
u suvremeni glavni grad 
kakav Hrvatska zaslužuje”
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oj liniji, oni nisu sami sebe zaposlili, 
samo su iskoristili priliku koja je dana 
njima, umjesto da bude otvorena svi-
ma. Ovakva praksa nije uobičajena 
samo u Gradu Zagrebu, zapošljavanje 
mimo profesionalnih kriterija jedan 
je od hrvatskih problema koji vuče 
svoje korijene iz prošlosti, a ima 
dalekosežne posljedice na potencijal 
razvoja i rasta. 
Svi zaposleni u gradskim sustavima 
trebaju od nove gradske vlasti dobiti 
priliku da se dokažu na svojim rad-
nim mjestima. Ako se pak utvrdi da 
ne mogu, ili ne žele izvršavati svoje 
radne obaveze, onda trebaju snositi 
odgovarajuće posljedice. 

Po čemu, prema Vašem mišljenju, 
Zagreb najviše zaostaje u odnosu na 
druge europske metropole? 
Zagreb je po mnogočemu grad zaro-
bljen u nekim prošlim vremenima. 
Vizure i objekti arhitekture po ko-
jima ljudi prepoznaju i pamte Za-
greb stari su stotinu i više godina. U 
međuvremenu je nastalo vrlo malo 
zgrada i objekata koji bi nosili obilježje 
našeg, modernog doba i činili Zagreb 
privlačnom suvremenom metropo-
lom. Danas gradovi jedni drugima 
konkuriraju kvalitetom života, bogat-
stvom kulturnog sadržaja, živošću i 
mogućnostima za izlaske i boravak u 
prirodi, te prije svega prilikama koje 
se nude mladim, obrazovanim ljudi-
ma da ostvare karijeru i dobar život. 
U svemu tome Zagreb zaostaje i ne 
prati svjetske trendove. 

Što očekujete od nove Vlade i premi-
jera Plenkovića?
Stanje u Hrvatskoj prije svega gledam 
iz perspektive gospodarstva, a ono je 
danas na samom začelju Europske 
unije. Stoga od nove Vlade očekujem 
prije svega da bude svjesna te situ-
acije, svjesna da Hrvatska, nažalost, 
ne nudi dobre perspektive mladim, 
poduzetnim i kreativnim pojedincima. 
Vlada ima u svojim rukama poluge da 
to mijenja i nadam se da će joj upra-
vo ekonomska politika biti u središtu 

pozornosti, umjesto da se i dalje pre-
tresaju uvijek iste opće političke teme 
koje nas nikuda nisu dovele.

Kakvu kampanju za lokalne izbore 
očekujete? Koga smatrate glavnim 
protukandidatom/kandidatkinjom?
Očekujem oštru predizbornu bitku, 
što se da naslutiti već iz zadnjih 
događaja oko donošenja grad-
skog proračuna i nastojanja velikih 
stranaka da se što bolje pozicioniraju 
uoči izbora. Vjerojatno će u utrku 
ući veći broj kandidata, što nažalost 
razvodnjava opoziciju sadašnjem 
gradonačelniku i u stvari govori o 
tome da oni ne razumiju ili ne žele 
razumjeti kako je u Zagrebu nužna 
promjena vlasti. Cilj izbora, po mom 
mišljenju, nije šou i samopromocija, 
nego prilika za promjenu na bolje. 

U slučaju pobjede, kakva ćete 
gradonačelnica biti? Što je na listi 
Vaših prioriteta i kojim ćete se 
načelima voditi?
Bit ću gradonačelnica koja će Za-

greb pretvoriti u suvremeni glavni 
grad kakav Hrvatska zaslužuje. Osim 
što ću Gradsku upravu voditi ot-
voreno, transparentno i u dijalogu 
s građanima, odluke ću temeljiti na 
najboljim europskim praksama i 
stručnim znanjima kakva u Zagrebu 
postoje, ali ne uspijevaju doći do 
izražaja. Iskoristit ću mogućnosti koje 
pružaju bespovratna sredstva Europ-
ske unije da pokrenem i realiziram 
važne gradske projekte iz područja 
prometa i komunalne infrastrukture, 
te iskoristiti gradske resurse da se 
u Zagrebu zadrže najbolji talenti i 
ostvare svoje potencijale. Surađivat 
ću sa svima koji mogu pridonijeti 
stvaranju kulture inovacija i razvoja u 
Zagreba, od ustanova visokog obra-
zovanja i znanosti, preko inovativnih 
tvrtki i pojedinaca, do organizacija 
civilnog sektora.

Kako gledate na dosadašnje prijed-
loge decentralizacije zemlje i sman-
jivanje broja županija? Kako biste vi 
uredili državu u tom kontekstu?
Tendencije prema decentralizaciji 
podržavam, mislim da bi se zemlja 
mogla bolje i ravnomjernije razvijati 
kada bi se više odluka donosilo bliže 
građanima, i kada bi više sredstava 
bilo dano na raspolaganje nižim ra-
zinama vlasti. No, decentralizacija 
bi trebala ići ruku pod ruku s kon-
solidacijom, odnosno smanjenjem 
broja lokalnih jedinica jer bi inače, 
uz sadašnjih 576 lokalnih jedinica, 
neminovno dovela do dodatnih 
neefikasnosti. Uvjerena sam da je 
moguće smanjiti broj lokalnih jedini-
ca ako se građanima vrlo jasno dade 
do znanja što oni dobivaju takvom 
reformom i ako se ona podupre fi-
nancijskim poticajima jedinicama 
koje se spajaju.

Postoji li mogućnost da se u 
budućnosti, bližoj ili daljoj, 
angažirate u zagorskoj politici?
Ja sam Zagorka i stoga uvijek zain-
teresirana za boljitak Zagorja i 
angažirana da pomognem mojim 
Zagorcima kako god mogu. S obzi-
rom na to da je moje prebivalište u 
Zagrebu, moj izravni angažman u za-
gorskoj politici ipak nije moguć. 

Budući da ste rodom iz Krapine, što 
vidite kao mogući smjer razvoja gra-
da i Krapinsko – zagorske županije?
Krapina je izgubila svoj razvojni mo-
ment gašenjem tekstilne industrije, a 
nakon toga nije ga uspjela povratiti. 
Grad se može bolje razvijati, ali mora 
pronaći svoj put, svoju priču. Potenci-
jal razvoja oko Muzeja krapinskih ne-
andertalaca nije dovoljno iskorišten, 
a također nije definirano koje djelat-
nosti mogu preuzeti ulogu koju je 
nekada za grad imala tekstilna in-
dustrija. Smatram da bi se Krapinčani, 
neovisno o njihovoj političkoj orijent-
aciji, trebali konačno dogovoriti kako 
vide svoj grad u budućnosti i istin-
ski usmjeriti napore prema ciljevima 
koje sami odrede. U suprotnom, i 
dalje će školovani Krapinčani odlaziti 
živjeti u Zagreb i druga veća mjesta, 
bez obzira na to što Krapina ima 
prednosti u pogledu kvalitete života. 

Dolazite li često u Krapinu, kako 
provodite vrijeme ovdje, kako je 
doživljavaju vaš suprug i sin? 
U Krapinu ne dolazim onoliko često 
koliko me često srce vuče. Kad 
dođem, onda sam uglavnom kod 
mame s kojom pretresem sve važne 
teme, i obiđem susjede i rođake. Moji 
također Krapinu vežu samo uz moju 
mamu, a drago mi je da sin još uvijek 
s nama rado posjeti moj rodni grad. 
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Simpatičan gift shop zvučnog
imena “Hot Devil Sexy Shop” na-

lazi se na adresi Matije Gupca 67 
u Zaboku. Radi se o trgovini koja 
nudi šaljivi asortiman prikladan za 
rođendanske poklone, djevojačke 
i momačke večeri i sl. Također, u 
ponudi su različite vrste proizvoda 
za one odvažne, maštovite i sklone 
eksperimentiranju - seksualna po-
magala za žene, muškarce i parove, 
fetiš asortiman, ljubavni dodaci te 
seksi odjeća i obuća. 
U “Hot Devil Sexy Shopu” po povo-
ljnoj cijeni možete pronaći poma-
gala švedskog dizajnerskog brenda 
LELO, a u planu je obogaćivanje po-

nude kožnog asortimana. 
Sve dodatne informacije dostupne 
su na internetskoj stranici http://
hotdevil.com.hr/, na kojoj se na-
lazi katalog proizvoda, a postoji i 
mogućnost online naručivanja. 
Diskrecija je kupcima zajamčena, a 

“Hot Devil Sexy Shop” možete kon-
taktirati putem telefona, na broj: 
097 901 11 71, e - mail adrese: hot-
devil.shop@gmail.com ili facebook 
stranicu.  
U tijeku je posebna blagdanska 
ponuda - seksi božićne haljinice za 
djevojke i žene. Dođite u gift shop i 
kupite jedinstven poklon koji nikoga 
neće ostaviti ravnodušnim. 

“Hot Devil Sexy Shop” - 
od šaljivog asortimana 
do proizvoda za 
odvažne i maštovite

SPONZORIRANI ČLANAK
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Zagorski HNS na sjednici
Hrvatskog sabora

Marija Puh uložila čak 13 
amandmana za rješavanje 
problema u Zagorju
Saborska zastupnica HNS-a Marija

Puh, uložila je čak 13 amand-
man za rješavanje problema u 
Zagorju. Predloženi amandmani 
usmjereni su na poboljšanje uvjeta 
zagorskih osnovnoškolaca, izgrad-
nju ili adaptaciju dječjih vrtića, na 
sanaciju klizišta kao i na osigu-
ranje novca za naknadu štete zbog 
klizišta, te na razvoj poduzetničkog 
inkubatora u Krapini. Predloženi 
amandmani su ukupno vrijedni 260 
milijuna kuna, a u prijedlozima je 
jasno naznačeno i iz kojih se dijelova 
predloženog proračuna ta sredstva 
mogu alocirati. Amandmani Marije 
Puh odnose se na Osnovne škole u 
Petrovskom, Radoboju, Đurmancu i 
Krapini te na vrtiće u Oroslavju, Sve-
tom Križu Začretju, Novom Golubov-
cu, Mihovljanu i Gornjoj Stubici. Svi 
predloženi amandmani su aplicirani 

za proračunski novac u Ministarstvu 
znanosti i obrazovanja.
U proračunu Ministarstva gos-
podarstva, poduzetništva i obrta 
predloženo je da se osigura novac 
za poduzetnički inkubator u Krapini, 
dok se sredstva za sanaciju klizišta 
odnose na proračun Fonda za zaštitu 
okoliša i Ministarstvo financija. 
(mlm) 

Akcija Foruma mladih SDP-a

“Uljepšaj i ti nekome Božić”
Forum mladih SDP-a Krapina u

suradnji s Forumom mladih 
SDP-a Đurmanca i Forumom mla-
dih SDP-a Hum na Sutli, organizira 
humanitarnu akciju “Uljepšaj i ti 
nekome Božić”. Akcijom će se priku-
pljati hrana, božićni poklon paketići 
za djecu, higijenske potrepštine, 
odjeća, igračke, ali i sve ostalo što 

bi moglo bit od koristi obiteljima 
kojima će se paketi donirati. Ak-
cija prikupljanja održat će se na tri 
različite lokacije 17. prosinca i to 
na Trgu Ljudevita Gaja u Krapini, 
od 10 do 13 sati, ispred Konzuma u 
Đurmancu od 9 do 12 sati i ispred 
Konzuma u Humu na Sutli od 9 do 
12 sati. (mlm) 

Skupština HNS-a Svetog Križa 
Začretja

Ženski inicijativa predvodnik 
većine akcija i događanja
U Svetom Križu Začretju održana 

je Izvještajna skupština 
podružnice HNS-a Predsjednik 
podružnice Juraj Matkun osvrnuo na 
rad podružnice u proteklih godinu 
dana te je istaknuo  kako su članovi 
podružnice bili veoma aktivni te 
su sudjelovali u svim akcijama koje 
su bile organizirane od Županijske 
organizacije HNS-a. Osobno je is-
taknuo Žensku inicijativa HNS-a koja 
je bila predvodnik većine akcija i 
organizator različitih događanja u 

Svetom Križu Začretju. Na skupštini 
su bili prisutni i mnogobrojni gos-
ti -  predsjednik ŽO HNS-a KZŽ  i 
načelnik općine Radoboj Anđelko 
Topolovec, potpredsjednik ŽO HNS-
a KZŽ i načelnik općine Jesenje 
Ivan  Maligec, zamjenik župana i 
član Predsjedništva ŽO HNS-a KZŽ 
Anđelko Ferek Jambrek, te načelnik 
općine Sveti Križ Začretje iz redova 
SDP-a Marko Kos koji su istaknuli 
zadovoljstvo radom HNS-a u Svetom 
Križu Začretju. (mlm) 

Izvještajna skupština 
HNS-a Oroslavja

“Imamo ljude koji su 
spremni zasukati rukave”

U Društvenom domu u Andraševcu, 
održana je Izvještajna skupština 

podružnice HNS-a Oroslavja. Pred-
sjednik Albert Kontak, rekao je kako 
su članovi podružnice bili aktivni, te 
su se uključivali u sve akcije koje su se 
organizirale u Županiji, a podružnica 
je i sama bila inicijator mnogih akcija 
humanitarnog i edukativnog karak-
tera. Posebno je istaknuo natjecanje 
u pripremanju kotlovine i druženje 
članova kojeg su organizirali u 
Društvenom domu Andraševec, te 
akcije koje su tijekom cijele godine 
provodili članovi Mladih HNS-a Oro-
slavja.

- U periodu koji je pred nama
očekujemo puno posla i aktivnosti 
jer nam slijede lokalni izbori na ko-

jima želimo ostvariti dobar rezultat 
i sudjelovati u izvršnoj vlasti u Oro-
slavju. Imamo ljude koji su spremni 
zasukati rukave i realizirati projekte 
koje smo si zacrtali da su važni za 
razvoj Oroslavja. Imamo i kandidata 
za zamjenika gradonačelnika, a to 
je Zlatko Posavec, naš dugogodišnji 
član i predsjednik Mjesnog odbora 
Andraševec – rekao je Kontak.
Na skupštini su bili prisutni i gosti -  
saborska zastupnica i tajnica ŽO HNS-
a KZŽ Marija Puh, zamjenik župana 
KZŽ i član Predsjedništva ŽO HNS-a 
KZŽ Anđelko Ferek - Jambrek, pred-
sjednik Gradskog vijeća Zaboka i član 
Predsjedništva ŽO HNS-a KZŽ Žarko 
Ivančić te član Predsjedništva ŽO 
HNS-a KZŽ Željko Presečki. (mlm) 
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Povodom nadolazećih blagdana

Gradonačelnik Zoran 
Gregurović donio odluku 
o poklon bonovima za
krapinske umirovljenike
Povodom nadolazećih blagdana,

gradonačelnik Krapine Zoran 
Gregurović donio je Odluku o 
dodjeli poklon bonova umirovljen-
icima s područja grada. Pravo na 
poklon bonove ostvaruju umirov-
ljenici čija mirovina iznosi najviše 
1500 kuna. Umirovljenici s mirovi-
nom do tisuću kuna ostvaruju pravo 
na poklon bon u vrijednosti od 250 

kuna, a umirovljenici s mirovinom 
od tisuću do 1500 kuna, ostvaruju 
pravo na poklon bon u vrijednosti 
150 kuna. Bonove mogu preuzeti 
u prostorima Grada Krapine, od 
četvrtka, 15. prosinca, do petka, 23. 
prosinca, radnim danima od 8 do 
12 sati. Sa sobom je potrebno poni-
jeti osobnu iskaznicu i odrezak od 
zadnje mirovine. (jj) 

Srednja škola Zlatar

Održana tribina “Novi 
poslovi na tržištu rada” 
U Srednjoj školi Zlatar održana 

je tribina za učenike na temu 
„Novi poslovi na tržištu rada - nove 
kompetencije koje se traže“. Tribinu 
je vodila Melita Horvat Peh, ruko-
voditeljica Odsjeka za profesion-
alno usmjeravanje i obrazovanje 
Hrvatskog zavoda za zapošljavanje 
Područnog ureda Krapina, a su-
radnju su potaknuli profesori 

zlatarske Srednje škole nakon što 
su s učenicima analizirali iskustva 
korištenja Internet portala profe-
sionalnog usmjeravanja www.e-
usmjeravanje.hr. Portal se koristi u 
smislu samopomoći i nudi brojne 
informacije i savjete koji korisnici-
ma mogu pomoći u razvoju karijere 
i donošenju profesionalnih odluka. 
(mlm) 

Za učenike osnovne škole u Bedekovčini

Radionice za talentirane i darovite
Za učenike osnovnih škola s područja općine

Bedekovčina priprema se projekt “Težimo izvrsnos-
ti - subota za zainteresirane, talentirane, motivirane 
i potencijalno darovite učenike”, u sklopu kojega će 
se održavati radionice uglavnom prirodoslovne grupe 
predmeta i matematike. Uz mentorsko vođenje učitelja 
OŠ Bedekovčina obrađivat će se nastavni sadržaji koji će 
se na zanimljiv način predočiti učenicima, istraživačkim 
i praktičnim radom u malim skupinama, bez ocjena i 
prisile. Početak projekta predviđen je u subotu u 9 sati, 
a trebao bi se održavati subotama, praznicima i ostalim 
danima prema dogovoru učenika i mentora, sve do 
ožujka iduće godine, u unutarnjim i vanjskim prostorima 
Osnovne škole Bedekovčina te na lokalitetima terenskog 
rada. Pojedini učenik može odabrati samo jednu radion-
icu te ju uz suglasnost roditelja prijaviti do 14. prosinca. 
Projekt financira Općina Bedekovčina. (mlm) 
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Konjščina

U srijedu potpisivanje 
ugovora o stipendiranju
U Konjščini je završio natječaj 

za dodjelu stipendija, te je na 
općinskim web stranicama objav-
ljena rang lista učenika i studenata 
koji su sudjelovali na natječaju. S 

učenicima i studentima koji su 
dobili stipendije, u srijedu će se 
u 10 sati, u prostorijama Općine 
održati potpisivanje ugovora. 
(mlm) 

Oroslavje

U sklopu Festivala 
volonterizma, dodijeljene 
volonterske nagrade u 
pet kategorija

Povodom Međunarodnog dana
volontera, u Gradskoj knjižnici 

Oroslavje održan je drugi Festival 
volonterizma. Uz prigodan program, 
dodijeljene su volonterske nagrade 
u pet kategorija. Nagradu za mlade 
volontere u dobi od 15 do 30 godi-
na dobile su Elizabeth Horvat i Val-
entina Horvat, u kategoriji “odrasli 
30+ godina” nagrađena je Vlatka 
Mrzljak, dok je nagradu za najbolju 
organizaciju civilnog društva dobio 
Multimedijalni centar STUB - KLUB. 

Nagradu za najbolju ustanovu dobi-
la je Gradska knjižnica Oroslavje, a 
za najbolje provedenu volonter-
sku akciju Udruga veterana speci-
jalne policije Domovinskog rata 
Barun. Dodijeljene su i zahvalnice 
za provođenje volonterske akcije 
pomoć u učenju, i to Ivanu Novose-
lu, Iloni Kovačević, Dariji Ladišić, 
Mateji Ladišić i Blažu Ordaniću, te 
poduzeću Zvjezdice d.o.o. i Gradu 
Oroslavje, koji uvelike pomažu u re-
alizaciji projekata udruge. (jj) 

Hum na Sutli

Načelnik Zvonko Jutriša 
organizirao prijem 
za darovite učenice 
i studentice
U uredu načelnika Huma na Sutli 

Zvonka Jutriše održan je prijem 
za darovite učenice i studentice, koje 
su stekle pravo na dodjelu općinskih 
stipendija i novčane nagrade. Jed-
nokratne novčane nagrade u 
pojedinačnom iznosu od dvije tisuće 
kuna primile su Lucija Škrnički iz 
Poredja i Tanja Podhraški iz Malog 
Tabora, koje su prošlu školsku go-
dinu bile učenice u srednjoškolskom 

obrazovnom sustavu. Studentica 
njemačkog jezika i književnosti Ana-
marija Klasić ostvarila je pravo na 
studentsku stipendiju za deficitarna 
zanimanja, za akademsku godinu 
2016./2017. Visina stipendije iznosi 
800 kuna mjesečno.
Načelnik Zvonko Jutriša čestitao je 
studenticama na postignutim rezul-
tatima te im zaželio puno uspjeha u 
daljnjem školovanju. (jj) 

Načelnik Konjščine Mirko Krznar
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Održana godišnja skupština zagorskih Tigrova

Županija i ZARA će pomoći pri pisanju pro-
grama za dobivanju novca iz fondova EU 
U Zaboku je održana godišnja 

skupština Udruge ratnih vet-
erana Prve gardijske brigade Tigrovi. 
Na obilježavanju je bio i krapinsko 

- zagorski  župan Željko Kolar, koji se
osvrnuo na obljetnicu smrti prvog
hrvatskog predsjednika dr. Franje
Tuđmana, za kojeg je istaknuo da je
uz branitelje, najzaslužniji za to što
danas imamo slobodnu i neovisnu
državu.
Istaknuo je i kako braniteljske udruge

ne mogu biti tretirane kao ostale 
udruge civilnog društva, rekavši kako 
je u županijskom proračunu za iduću 
godinu planirano više novca za rad 
braniteljskih udruga.

-  Zagorska razvojna agencija stajat će
na raspolaganju udrugama, odnosno
pružiti im pomoć pri pisanju projeka-
ta za povlačenje novca iz EU fondova

- istaknuo je župan Kolar. Među uz-
vanicima na godišnjoj skupštini bio je
i general Josip Lucić. (mlm)

Muzej krapinskih neandertalaca

Otvorena izložba “Špilja Vindija”
U Muzeju krapinskih neander-

talaca, u prostoru Kneippove 
zgrade, otvorena je izložba pod 
nazivom “Špilja Vindija” Izložbu 
koja je financirana novcem Minis-
tarstva kulture, a u povodu Dana 
grada Krapine, uz glazbenu izvedbu 
Marije Lončarek na flauti i Davida 
Slukana na klarinetu, otvorio je 
dogradonačelnik Drago Kozina, uz 
prisustvo načelnika Općine Don-
ja Voća na čijem se terenu i na-
lazi ovaj geomorfološki kompleks. 
Izložba upoznaje posjetitelje s ovim 
značajnim lokalitetom geologije 
Hrvatskog zagorja kroz prikaz svih 
dosadašnjih istraživanja. Dio izložbe 
je posvećen pokojnom Stjepanu 
Vukoviću, koji je velik dio svoga 

života posvetio istraživanju špilje 
Vindija. Predmeti njegove privatne 

zbirke koja se danas nalazi u Grad-
skom muzeju u Varaždinu, prikazan 

je na izložbi. Kako je Vuković ute-
meljitelj eksperimentalne arhe-
ologije u Hrvatskoj, a njegova Zbirka 
eksperimentalne arheologije dio je
fundusa Muzeja krapinskih nean-
dertalaca, posjetitelji izložbe će ima-
ti prilike vidjeti i neke od zanimljivih 
predmeta poput eksperimentalne 
bušilice,kamenih sjekira, drvenih 
igla i udica. Starost neandertalaca iz 
špilje Vindija iznosi između 32 i 33 
tisuće godina, pa se radi o jednim 
od najmlađih neandertalaca. Postav 
izložbe popraćen je i edukativnim 
interaktivnim dodacima za djecu. 
Autor izložbe je kustos Eduard 
Vasiljević, a izložba će se moći po-
gledati do 31. ožujka iduće godine. 
(mlm) 

Lobor

Krsto Džepina dobio 
nagradu za najbolju 
loborsku devenicu
Općina Lobor i Lovačko društvo

Oštrc po treći put organizirali 
su izbor za najbolju loborsku deven-
icu. Na natjecanju koje je održano u 
Lovačkom domu u Zazidju, prijavilo 
se 13 natjecatelja, a podijeljeno je 
pet novčanih nagrada - za prva tri 
mjesta i dvije utješne nagrade. Na-
grada za najkvalitetniju devenicu 

pripala je Krsti Džepini, drugo mjes-
to pripalo je Ivanu Fereku, a treće 
Ivanu Šeremetu. Utješne nagrade 
osvojili su Dejan Huljak i Milivoj 
Raškaj. Ova manifestacija, rekao je 
općinski načelnik Božidar Markuš, 
trebala bi postati tradicionalna te će 
i sam više pridonijeti njezinoj pro-
mociji. (mlm) 
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Vrti se od navek življenjski tie
krugek, kaj nihči ga zastanoviti 

mogel nie . vrti se življenjski kru-
gek, vrti, i kak god da su mnogi se 
hitali za njem, kak god da su mno-
gi šteli i nja njega zajti, nie im te 
bile moči. Morti su kakve zrnčeke 
pesnate i prijeli, ali nie im te pre 
duge ni trajale, jer im je čez prsteke 
scurele. I kak god da ti vrieme ide, 
vse jene si gruntaš, kak god da ti 
je žmehke, kak god da nie ti ni do 
toga, tebe nekaj gori, tebe nekaj 
poveda, tebe nekaj dihati neda, 
hutebe nekaj nie same tak kak bi 
te i triebale, a pak i nie ti vse jene, 
nie ti te ni same tak kak nekteri ti 
svekli mesec na vodi kažeju, pak bi 
ti ga šteli i prodati. A pak življenje 
kak življenje, nemre se zastano-
viti, nam je same da te niesme 
pozabili i da nebi šteli une kaj nie 

moči, kaj se nemre dopovedati i 
kaj se nemre spelati. Jer nie ti vse 
jene gda se zestaneš z unem čemu 
si najbolj strahu, gda se pogledaš 
i pred sobu vidiš življenje tere ti je 

zginule. I pak, kak god da se nečeš 
obrnuti, i kak god da se čvrste držiš 
za cunjek kaj si si ga zebral još dok 
si nie znal praf zase, nemreš si ti 
pomoči, jer pre jake te vleče, pre 

jake te zazava da se bi boriti več 
mogel. I kaj se prie ili kesnejše 
dogodi, dogodi se te da se moraš 
pustiti, da krugek življenjski te 
bu napustil, da svojega bu kruga 
dalše nastavil kružiti, da ga več 
neš hlavljati mogel, kak ga i nihči 
prie a i poklje tebe mogel nebu. I 
unda bu ti z očmi suzica krenula, 
jena po jena, pak unda i potok cieli, 
i neš si unda več pomoči mogel, jer 
zaistinu buš videl te kaj je.
I kaj ti je za delati, kam bi z sobu, 
trieba ti je živlenje jedine poštene 
živeti i proživeti, nič i nikak druge 
ni drugač. Gda zagledah pahulje 
kaj sneg raznašaju po Zagorju Hor-
vackom, gda vsu milinu živlenjsku 
zavuhneš, srečen jedine moreš biti, 
kaj tuj ti je dom, dom teroga se ne 
sme potepsti.

Doc.dr.sc. Rajko Fureš, prim.dr.sc.

Idućeg ponedjeljka u zabočkoj Gradskoj knjižnici

Otvorenje izložbe “Zagorske 
Gredice” dr. Rajka Fureša
U sklopu “Prosinačkih svečanosti 

u gradu Zaboku”, idućeg 
ponedjeljka 19. prosinca u 18 sati, 
u zabočkoj Gradskoj knjižnica Ksa-
vera Šandora Gjalskog, upriličit 
će se otvorenje izložbe slika “Za-
gorske Gredice” autora dr. Rajka 
Fureša. O likovnom stvaralaštvu au-
tora govorit će dr. Ivica Balagović 

- predsjednik Ogranka Matice
hrvatske u Zaboku, Drago Cvijetić

- predsjednik Likovne sekcije KUD-
a Josip Kaltnecker i Željka Zdelar -

povjesničarka umjetnosti i kustosica 
zbirke „Jozo Kljaković“. U drugom 
dijelu bit će upriličeno i predstav-
ljanje druge knjige Biblioteke „Po-
vijest hrvatskokajkavske književnosti 

- Pregled povijesti kajkavske usmene
književnosti  II (Vinko Žganec i
njegovo doba) autora Ivana Zvonara.
Knjigu će predstaviti glavni urednik
Alojz Jembrih, Joža Skok – recenzent
i dr. Rajko Fureš. U glazbenom dijelu
programa nastupit će vokalni solist
Srećko Blažičko. (mlm)

KOLUMNA
Još niesme za hititi!

PREDAJA 
MALIH 

OGLASA
Oglase možete predati uživo u 

programu Radio Stubice u 10.00, 10.30, 
17.30 i 19.15 sati, na broj telefona 

060/606-707 - fiksna linija 6,99 kn/min
mobilna linija 8,41 kn/min

PDV uključen u cijenu

SLANJE OGLASA:
STO1 razmak tekst oglasa, 

slati na broj: 888999
cijena 9,99 kn s PDV-om
poslani sms oglas čita se 

u 13.15 i 19.15 sati

SMS OGLASI - 888999
REGISTRACIJA:

REG1 razmak ime, prezime, 
prebivalište i OIB

slati na broj: 888999
cijena običnog sms-a
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SVETI KRIŽ ZAČRETJE U petak održan adventski koncert Puhačkog orkestra 
“Pačetanci”

Svetokrišćani u svečanom 
ambijentu dvorca uživali u 
prekrasnoj glazbenoj večeri 
U dvorcu Sveti Križ Začretje, u 

petak je održan Adventski kon-
cert pod nazivom “Pačetanci i pri-
jatelji”. Uz domaćine, Puhački orke-
star “Pačetanci”, pod ravnanjem 
umjetničkog voditelja Franje Mraza, 
nastupili su Lucija Jelušić, Nika Papeš, 
Antonio Pernjek i klapa “Ftiček”. 
Pačetance, njihove goste i brojnu 
publiku, pozdravili su i načelnik Sve-
tog Križa Začretja Marko Kos, zamje-
nik župana Anđelko Ferek - Jambrek, 
vlasnica dvorca Sveti Križ Začretje 
prof. dr. Mirna Flögel Mršić i pred-
sjednica Puhačkog orkestra Ljubica 
Ćavar. (mlm)  
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U prostorima Udruge osoba s intelektualnim teškoćama u Krapini

Upaljena treća 
svijeća na 
županijskom 
adventskom 
vijencu
Ove nedjelje, zamjenica župana

za društvene djelatnosti Jasna 
Petek, s članom Udruge osoba s 
intelektualnim teškoćama Krapina, 
Kristijanom Raničkim, zapalila je 
treću svijeću na županijskom ad-
ventskom vijencu, u sklopu mani-
festacije “Advent u Zagorju”. 

Nacionalna kampanja
Petek je podsjetila kako su se svi 
sudionici manifestacije ove godine 
uključili u nacionalnu kampanju 
nabavka aparata za intraoperativno 
zračenje, koju pod geslom “Daru-

jmo ružičast život”, provodi Hrvatski 
forum protiv raka dojke - Europa 
Donna Hrvatske. U akciju se, uz 
brojne donatore, značajnim sredst-
vima uključila i Krapinsko - zagorska 
županija.

Marija Bistrica
Inače, prva je svijeća zapaljena u 
Humu na Sutli, druga u Dječjem 
vrtiću “Zipkica” u Zaboku, dok će 
četvrta, već tradicionalno, biti 
upaljena u Svetištu Majke Božje 
Bistričke, na misi zornici u nedjelju, 
18. prosinca. (mlm)

“Adventska noć svjetla”

Više od tisuću svjetlećih
lampiona na nebu iznad 
Marije Bistrice
Protekle subote nastavljena je 
manifestacija “Advent u Mariji Bis-
trici”, a cijeli vikend bio je posvećen 
adventskim običajima. 

Evergreen koncert 
Župni vikar vlč. Ivan Zovko blago-
slovio je nove bistričke jaslice, koje 
je u motivima bistričkih drvenih 

igračaka, izradila obitelj Cesar.
Povodom nadolazećeg spomen-
dana sv. Lucije, djeca su zasijala 
pšenicu, a u glazbenom dijelu pro-
grama nastupili su: Zbor glazbene 
škole Marija Bistrica, Dječji zbor 

”Vedre note” iz Konjščine i Dječji 
zbor ”Kikići genijalci” iz Zagreba. Na 
središnjem trgu, Evergreen koncert 

održali su Danijela Pintarić, Max 
Hozić, Toni Eterović i Ivan Japec. U 
Bluesun hotelu “Kaj” održana je ra-
dionica pečenja božićnih kolača, a 
u Domu kulture, Dramska sekcija 
KUD-a Lobor izvela je predstavu ”U 
raju”, Anite Klemar. 

“Zagrljaj dobrote”
Nedjeljni program započeo je 
paljenjem treće svijeće na advents-
kom vijencu, uz nastup Ženske voka-
lne skupine “Kušlec”. U  Područnoj 
školi u Globočecu, udruga “Sinto-
ment” organizirala je drugo izdanje 
projekta “Međugeneracijsko foto-

grafiranje”. Središnji događaj vik-
enda bila je “Adventska noć svjetla”. 
S velikog parkirališta između Blue-
sun hotela Kaj i bistričke obilaznice, 
u zrak je odaslano više od tisuću 
svjetlećih lampiona, uz duhovne 
poruke. Prije toga održan je i tradi-
cionalni humanitarni koncert “Za-
grljaj dobrote”, i to prvi puta na 
otvorenom. Na trgu su nastupili 
Kumovi, Ronald Braus, Paula Jusić, 
Boris Kosmač, Juraj Galina, Saša 
Kovač, Dejan Roginić, Marko Vukes 
Vuky i Boss band, Željko Krušlin 
Kruška, Šarene loptice i, kao gost 
iznenađenja, Leo. (jj)
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Treća adventska nedjelja u Velikom Taboru

Postavljene božićne jaslice sa živim likovima
U srednjovjekovnom dvorcu Veliki 
Tabor, uz veliki broj okupljenih pos-
jetitelja, i uz bogati glazbeno - scen-
ski program, obilježena je treća 
adventska nedjelja. Uz adventski sa-
jam, u Velikom Taboru prezentirani 
su i rezultati istraživanja “Kako se 
je nekada slavio Božić u desinićkom 
kraju”. Istraživanje je provela et-
nologinja Kristina Pavlović, u su-
radnji s učenicima OŠ Đure Prejca iz 
Desinića, a postavljena je i izložba s 
ukrasima koje su djeca skupila iz nji-
hovih obitelji.

Božićne jaslice
Djecu je posjetio sv. Nikola i podijelio 
im darove, a tu je bio i neizostavni 
Krampus. Za djecu je bila organizira-
na kreativna radionica, tijekom 
koje su izrađivali likove za božićne 
jaslice. Ukrase za božićno drvce i 
domaće božićne kolače prezenti-
rala je Udruga kostelskih žena. I ove 
godine u Dvoru Veliki Tabor bile su 
postavljene božićne jaslice sa živim 

likovima svete obitelji i životinjama. 
Treću adventsku svijeću blagoslovio 
je desinićki župnik Franjo Mezak, a 
upalio ju je načelnik općine Desinić 
Zvonko Škreblin.

Upaljeni lampioni
U glazbeno - scenskom dijelu pro-
grama nastupile su Desinićke 
mažoretkinje, Klapa Bidružica, Kla-
pa Brv, Družba Veronike Desinićke, 
Glautine iz Glazbene škole Pregrada, 
Udruga Ladučanke, Zbor Đure Prej-
ca Desinić, KUD Horvatska te djeca 
iz Područne škole Vinagora, s igro-
kazom na kajkavskom “Božićni posli”, 
kojim su podsjetili na važnost prip-
rave za nadolazeći blagdan. Na kra-
ju programa, uz pregršt lijepih želja, 
upaljeni su lampioni koji su pušteni 
na nebo iznad Velikog Tabora. Orga-
nizatori manifestacije bili su Općina 
Desinić, Muzeji Hrvatskog zagorja 

- Dvor Veliki Tabor te Turistička za-
jednica područja Kumrovec, Desinić,
Zagorska Sela. (mlm)

Stubičke Toplice
Održana manifestacija “Božić na Mjesnom trgu”
U organizaciji Turističke zajednice 
općine Stubičke Toplice, u središtu 
Stubičkih Toplica, održana je mani-
festacija “Božić na Mjesnom trgu”. 

U sklopu programa predstavljene 
su velike božićne jaslice oblikovane 
od prirodnih materijala. Na mani-
festaciji su bili ponuđeni eko - etno 

proizvodi, božićno cvijeće i kreacije 
cvjećarne Cvjetić, proizvodi OPG-
ova topličkog kraja, poslastice 
Švicarsko - hrvatskog društva iz 
Stubičkih Toplica i udruge “Hrvats-

ka žena” Stubičke Toplice. Na mani-
festaciji su bili i župan Krapinsko 

-zagorske županije Željko Kolar te
načelnik Stubičkih Toplica Vladimir
Bosnar. (mlm)
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Mali advent” u Budinščini

Dječji kulturno - umjetnički 
program u Domu kulture
U Domu kulture u Budinščini 
u nedjelju je održan kulturno - 
umjetnički program “Mali advent”. 
U programu, koji je organiziralo 
Društvo Naša djeca Budinščina, 
nastupili su učenici budinščinske 
OŠ “Vladimir Nazor”, Područne 

škole u Hraščini, polaznici Centra za 
odgoj i obrazovanje Zajezda, zbor 
mladih “Beate” iz Budinščine te 
mažoretkinje Društva Naša djeca. 
Upaljena je i treća adventska svijeća, 
a u petak je okićeno božićno drvce 
ispred općinske zgrade. (jj) 

Krapinske Toplice

Zimska toplička bajka donijela
predblagdansko raspoloženje 
puno pjesme i smijeha
U sklopu Adventa u Krapinskim 
Toplicama, “Zimska toplička bajka” 
započela je darivanjem topličkih 

mališana uz blagdan sv. Nikole. U 
petak je održana božićna pričaonica 
koju je u Općinskoj knjižnici vodila 

Klara Ciglenečki. 

KUD “Zlatko Baloković” 
U središnjem perivoju u Krapinskim 
Toplicama, navečer je sve nastav-
ljeno dječjim programom u kojem 
su nastupili mališani Dječjeg vrtića 
Maslačak, učenici topličke Osnovne 

škole i Centra za odgoj i obrazovanje 
Krapinske Toplice. 
Program je nastavljen koncertom 
Dina i Karle Miklaužić, a nakon toga, 
za nastavak dobrog raspoloženja 
pobrinuo se rock band “Treća sreća”. 
Adventski program se nastavio u 
subotu u Domu kulture, Božićnim 
koncertom KUD-a “Zlatko Baloković”, 
na kojem su nastupili članice i 
članovi KUD-a te njihovi gosti iz 
Puhačkog orkestra Selno. 
Uz zamjenicu župana za društvene 
djelatnosti Jasnu Petek, među bro-
jnim posjetiteljima okupljenima u 
Domu kulture u Krapinskim Toplica-
ma, bila je i predsjednica Općinskog 
vijeća Karmelita Pavliša. Istovremeno 
su u perivoju nastupili Quentin’s dogs 
i Tamburaški sastav Ekipa iz Klanjca. 

Tereza i Jacques
Nakon 23 sata, sve je završilo After 
partyjem u Caffe baru Havana. Kako 
nam je rekao općinski načelnik Er-
nest Svažić, “Zimska toplička bajka” 
u Krapinskim Toplicama, završit će 
u utorak, 20. prosinca, u 19 sati u 
Župnoj crkvi, koncertom Tereze Kes-
ovije i Jacquesa Houdeka.
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18. 11. (petak), 19.11. (subota), 26.11. (petak), 3.12. (subota)
Gradska knjižnica Krapina
16-18 sati (petak), 10-12 sati (subota)
Projekt „Haljina od knjiga“ – Izrada papirnate haljine origami
tehnikom od od starih knjiga

19. 11. (subota) Festivalska dvorana
19,00 sati - Kazališna predstava AKUD-a žensko 
kazalište Gornje Jesenje „I Stiv je Zagorec bil“ u 
sklopu Noći kazališta

20.11. (nedjelja) Festivalska dvorana
16,00 sati - Predstava za djecu Kerekesh Teatara 
„Grimmix“ u sklopu Noći kazališta

24. 11. (četvrtak) Crkva sv. Katarine
19,00 sati - Koncert iz ciklusa Orgulje Heferer 
(Martina Karić - sopran, Mario Penzar - orgulje)

25. 11. (petak) Crkva sv. Katarine Aleksandrijske
18,00 - Svečana misa povodom proslave 
zaštitnice Crkve sv. Katarine Aleksandrijske
Gradska knjižnica Krapina
19,00 sati – Glazbena večer i otvorenje izložbe 
likovnih radova slovenskog slikara Rajka Ferka 
i ruske slikarice Larise Kralj - u suradnji sa 
Manjinskom ženskom udrugom „Terem“

26. 11. (subota) OŠ Augusta Cesarca
10,00 sati – Adventske radionice za djecu Društva 
„Naša djeca“ Krapina i Dječjeg filantropskog 
kluba „Cesarčeki“
POU Krapina – mala dvorana
17,00 sati – Svečana podjela zahvalnica 
darivateljima krvi GDCK Krapina

27. 11.  (nedjelja)  Trg Ljudevita Gaja
17,00 – 18,00 sati - PRVA ADVENTSKA NEDJELJA 
(sudjeluju:  Gradski puhački orkestar Krapina i Mažoretkinje, učenici
OŠ Augusta Cesarca, VS „Queentete“, udruga „Hrvatska žena“,
Društvo „Naša djeca“ Krapina i OI  “Hrvatsko zagorje” Krapina)

28. 11. (ponedjeljak)  Gradska knjižnica Krapina
12,00 sati - Književni susret s Majom Brajko-
Livaković (za učenike viših razreda osnovne škole)

29.11. (utorak)  Gradska knjižnica Krapina
16,00 sati – Radionica za djecu „Izrada adventskog
kalendara“

1. 12. (četvrtak) Amfiteatar SŠ Krapina
18,00 sati – „Moj prvi nastup“ - nastup prvašića 
Osnovne glazbene škole pri OŠ Augusta Cesarca

2. 12.  (petak) Galerija grada Krapine
19,00 sati - Otvorenje izložbe „Sakralni motivi“

3. 12. (subota) Trg Ljudevita Gaja
9,00 – 12,00 sati - Medeni sejem 
(prigodna prodaja božićno-novogodišnjih ukrasa i proizvoda od
meda uz zabavno-glazbeni program „Črlenih lajbekov“)

Prostorije MO Mihaljekov Jarek
10,00 - Krapini za rođendan - izviđačko 
druženje i natjecanje

OŠ Augusta Cesarca
10,00 sati – Adventske radionice Društva „Naša 
djeca“ Krapina 
Restoran KTC-a Krapina
17,00 sati – 20. tradicionalni brzopotezni 
šahovski turnir
Festivalska dvorana
18,00 sati - plesna produkcija Krapinskih 
mažoretkinja

4. 12. (nedjelja) Trg Ljudevita Gaja
17,00 –18,00 sati - DRUGA ADVENTSKA NEDJELJA 
- sudjeluju: zbor „Bolji svijet“, Antonio Tkalec i „Raspjevani Advent“,
udruga „Hrvatska žena“ , Društvo „Naša djeca“ Krapina   i
OI  “Hrvatsko zagorje” Krapina

5. 12. (ponedjeljak) Gradska knjižnica Krapina
16,00 sati - Izrada snjegovića od plastičnih čaša –
radionica za djecu

6. 12. (utorak) Župna crkva Sv. Nikole
10,00 sati - Svečana misa povodom blagdana
Sv. Nikole biskupa
Ispred Festivalske dvorane
12,30 sati - nastup Gradskog puhačkog orkestra
Krapina i Mažoretkinja
Festivalska dvorana
13,00 sati - Svečani program povodom proslave
Dana Grada Krapine
(sudjeluju: mali zbor Župne crkve Sv. Nikole biskupa „Isusovi
anđeli“ i VS „Queentete“)

POU Krapina - mala dvorana
14,30 sati - Otvorenje izložbe LD „Ernest Tomašević“

7. 12. (srijeda) Gradska knjižnica Krapina
18,00 sati - Dodjela nagrada  i priznanja za najbolje
dječje radove učenika osnovnih škola na temu
„Mjesto gdje čitam...poza u kojoj čitam“ i otvorenje
prigodne božićne filatelističke izložbe

8. 12. (četvrtak) Kneippova zgrada –  Muzej evolucije 
18,00 sati – Otvorenje izložbe „Špilja Vindija“

9. 12.  (petak) Amfiteatar SŠ Krapina
17,00 sati - Proglašenje najboljih sportaša 
Grada Krapine (KSS)
Festivalska dvorana
19,00 sati - Koncert Klape „Sv. Juraj“ i orkestra 
Hrvatske ratne mornarice

10. 12.  (subota)   OŠ Augusta Cesarca
10,00 sati - Adventske radionice Društva „Naša 
djeca“ Krapina
13,00 sati - Kružna utrka ulicama grada Krapine 
3. krapinski cener (TK Maraton Krapina)
Festivalska dvorana - kino
19,00 -  Svečano otvaranje kina
Projekcija hrvatskog filma “Sve najbolje”

11. 12. (nedjelja) Trg Ljudevita Gaja
17,00 - 18,00 sati - TREĆA ADVENTSKA NEDJELJA

– sudjeluju: Djevojački pjevački zbor Srednje škole Krapina,
tamburaška skupina OŠ „Ljudevit Gaj“, udruga „Hrvatska žena“ ,
Društvo „Naša djeca“ Krapina  i  OI  “Hrvatsko zagorje” Krapina

Festivalska dvorana
18,30 sati - Glumačka družina Histrioni - kazališna
predstava „Francekova teta“

14. 12. (srijeda) Festivalska dvorana
18,30 - Promocija dokumentarnog filma 
“Huda jama” Romana Leljaka

16. 12. (petak) Festivalska dvorana - kino
19,00 sati - Projekcija filma Rogue One: Priča iz 
Ratova zvijezda

17. 12. (subota) OŠ Augusta Cesarca
10,00 sati - Adventske radionice Društva „Naša 
djeca“ Krapina 
Kod OŠ “Ljudevit Gaj”
16,00 sati - Otvorenje klizališta
Festivalska dvorana - kino
17,00 - Projekcija animiranog filma “Pjevajte s nama”
19,00 - Projekcija filma “Neslavno slavna Florence”

18. 12. (nedjelja) Trg Ljudevita Gaja
17,00 -18,00 sati - ČETVRTA ADVENTSKA NEDJELJA
- sudjeluju: FS Viline, folklorna i tamburaška skupina OŠ „Ljudevit
Gaj“, udruga „Hrvatska žena“,  zbor “Bolji svijet”,  Društvo „Naša
djeca“ Krapina   i  OI  “Hrvatsko zagorje” Krapina

Festivalska dvorana
18,30 sati - Prigodni božićni program Društva
„Naša djeca“ Krapina

20. 12. (utorak) Festivalska dvorana
19,00 sati - Tradicionalni božićno - novogodišnji 
koncert Gradskog puhačkog orkestra Krapina 

21. 12. (srijeda)  Sportska dvorana OŠ Augusta Cesarca
19,00 sati – Božićni koncert Osnovne glazbene 
škole pri OŠ Augusta Cesarca

23. 12. (petak) Festivalska dvorana
17,00 sati  -  Božićna scenska igra učenika OŠ 
„Ljudevita Gaja“ 

26. 12. (ponedjeljak) Crkva Sv. Katarine Aleksandrijske
18,30 sati - 23. božićni koncert „Radujte se 
narodi“

28. 12. (srijeda) Festivalska dvorana - kino
17,00 - Projekcija animiranog filma 
“Svemirska avantura 2” 

30. 12. (petak) Župni dvor
19,00 sati - Glazbeno-poetska večer „6. 
krapinska božićna priča“

31. 12. (subota) Trg Ljudevita Gaja
- Doček Nove godine uz koncert Bojana 
Jambrošića i pratećeg benda “New York”
* Svake adventske nedjelje na Trgu Vas očekuje Kućica sv. Nikole
- prigodna prodaja božićno-novogodišnjih ukrasa i suvenira
Društva „Naša djeca“ Krapina koji na taj način prikupljanju
donacije za humanitarnu akciju „Filantropija“ - pomoć socijalno
ugroženoj djeci našega grada, a u akciju se može svatko uključiti
donirajući poklone u Kućicu…

PROGRAM

2016.
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Krapinčani od subote ponovno mogu uživati u kino
projekcijama u svome gradu. Svečano otvorenje 

kina u Festivalskoj dvorani Pučkog otvorenog učilišta 
održano je u subotu u 19 sati, a da su se Krapinčani 
zaželjeli kina, dokazuje ispunjeno gledalište, svi su 
se zaželjeli kina. Prije prve projekcije, bio je prikazan 
kratki dokumentarni film Dragutina Kozine o povijes-
ti krapinskog kina u razdoblju od 1923. do danas, a 
ravnateljica POU-a Grozdana Pavlović pozdravila je 
okupljene te zahvalila krapinskom dogradonačelniku 
na filmu o kinu u Krapini. U sklopu premijerne kino 
projekcije bio je prikazan film poznate hrvatske re-
dateljice Snježane Tribuson, “Sve najbolje”. Već u sri-
jedu u 18.30 sati na rasporedu je dokumentarac “Huda 
jama” autora Romana Leljaka, a ulaz je slobodan. U 
petak u 19 sati prikazuje se  film Rogue One: Priča iz 
Ratova zvijezda, dok su u subotu na rasporedu dvije 
projekcije - u 17 sati igra crtani film “Pjevajte s nama”, 
a u 19 sati komedija “Neslavno slavna Florence”. Cije-
na karte je 20 kuna, a osim na blagajni, mogu se kupiti 
i na internetskoj stranici www.ulaznice.hr.  (ab) 

POVRATAK SEDME UMJETNOSTI U ZAGORSKU PRIJESTOLNICU

Brojni Krapinčani prošetali crvenim 
tepihom na kino premijeri koja se 
željno iščekivala punih 11 godina
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Jelena Jazbec
info@zagorje-international.hr 

Proteklog vikenda, u Zadru je
održano 5. Državno prvenstvo 

Hrvatske u powerliftingu i bench 
pressu, na kojem su trijumfirali 
članovi i članice Powerlifting kluba 
Srele Brutal Team iz Oroslavja.

11 sudionika
Srele Brutal Team predstavljalo je 11 
sudionika, koji su osvojili osam zlata: 
Boris Gregorina, u kategoriji master 
2 do 93 kilograma, koji je podignuo 
145 kilograma, Mladen Vrančić Lež, u 
kategoriji master 2 do 83 kilograma, 
podignuo je 125 kilograma, Ružica 
Martinić, u kategoriji master 1 do 63 
kilograma, podignula je 74 kilograma, 
Dolores Ćosić, kadetkinja do 72 ki-
lograma, je podignula 65 kilograma, 
Lovro Gmaz, junior do 83 kilograma, 

podignuo je 137,5 kilograma, Srećko 
Srele Martinić, u kategoriji +120 ki-
lograma, podignuo je 185 kilograma, 
Nikola Plečko, kategorija open do 
93 kilograma, podignuo je 155 kilo-
grama i Mislav Mihelić, powerlifter 
do 66 kilograma, koji je podigao 115 
kilograma u čučnju, 52,5 u benchu i 
160 kilograma u mrtvom dizanju, totl 
od 327,5 kilograma. 
Srebrne medalje osvojili su Borna 
Čičko, bench press kadet do 83 ki-
lograma, koji je podignuo 107,5 ki-
lograma i Igor Jagušić, powerlifter 
junior do 93 kilograma podigao je 
u čučnju 170 kilograma, u benchu 
122,5, a u mrtvom dizanju 220 kilo-
grama, total od 512,5 kilograma. Ju-
nior Nikola Rak bio je diskvalificiran 
jer je imao 200 grama previše. Srele 
Brutal Team oborio je i četiri državna 
rekorda. Rekorderi su Dolores Čosić, 
Mladen Vrančić Lež, Ružica Martinić, 

čime je postala trostruka hrvatska 
rekorderka u tri kategorije - do 52, 
57 i 63 kilograma master 1,  te Srele 
Srećko Martinić, koji je sada dvostru-
ki hrvatski rekorder u dvije kategorije 

- do 120 kilograma i +120 kilograma
master 1.

Pitomača u ožujku
Treću godinu zaredom, Powerlifting 
klub Srele Brutal Team najbolji je 
bench press klub u Hrvatskoj. 

- Nakon teske povrede i rupture tri-
cepsa u kolovozu ove godine te
povrede desnog ramena početkom

godine, moj povratak bio je upitan. 
Uz odrađene terapije, miofascijalne 
masaže i tretmane, na natjecanju 
sam išao na sigurno i polako se 
vraćam i obećajem sve bolje i veće 
kilaže. Moja supruga Ružica lagano 
ulazi u povijest i legendu ženskog 
bench pressa na ovim prostorima, 
dominirajući rekordima u tri kate-
gorije. Sljedeće natjecanje je u ožujku 
u Pitomači, kada počinje nova pow-
erlifting sezona u Hrvatskoj. Hvala 
svima koji podržavaju, prate i podu-
piru rad kluba na najjače - rekao nam 
je Srećko Srele Martinić. 

Srele Brutal Team i u Zadru na najjače

Predvođeni Martinićima, najjačim bračnim 
parom u zemlji, zaluženo osvojili osam 
državnih zlata, četiri rekorda i titulu naj-
uspješnijeg bench press kluba u Hrvatskoj
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Ivana Kovačeca (28) iz Jesenja,
zahvaljujući njegovom iznimnom 

nogometnom talentu, život je odveo 
u daleku Južnu Koreju, gdje već go-
dinu i pol igra za tamošnji nogometni 
klub Ulsan. Svoju karijeru započeo 
je u Varteksu, igrao je za Zagorec, 
Hrvatski dragovoljac i Križevce, kao 
i u nekoliko austrijskih klubova, a 
onda je došla prekooceanska ponuda 
koju jednostavno nije mogao odbiti. 
2015. godine potpisao je za Ulsan 
i od prvog dana postao jedan od 
najvažnijih igrača te momčadi. 
Kako sam kaže, već se naviknuo na 
život u egzotičnoj zemlji, a u Koreji 
mu se pridružila i njegova djevojka. 
S obzirom na to da mu je završila još 
jedna nogometna sezona, trenutno 
se nalazi u Hrvatskoj, stoga smo 
iskoristili priliku i pred našom kam-
erom ispitali koliko dobro Ivan gov-
ori korejski, kakve ga žene privlače, 
zašto se među Koreancima osjeća 

“kao Bog” te koja mu je draža - Sev-
erina ili Rozga. (jj) 

VIDEO INTERVJU: nogometaš Ivan Kovačec, najpoznatiji zagorski Ko-
reanac, otvoreno o izlascima, obožavateljicama i azijskoj kuhinji

“Život u Koreji je super, ali 
Zagorje je ipak broj jedan”  

https://www.youtube.com/watch?v=pGTL7_HRXIw
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ISPOSTAVA ZABOK

- ADMINISTRATOR/ICA 
GRADSKO DRUŠTVO 
CRVENOG KRIŽA ZABOK 
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 16.12.2016.

-----------
- KONOBAR/KONOBARICA 
UGOSTITELJSTVO-
TRGOVINA “NAIVA 78” 
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 31.12.2016.

-----------
- KONOBAR/KONOBARICA
MIOS Samobor
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 25.12.2016.

-----------
- PRODAVAČ/ICA
TOP START
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 15.12.2016. 

-----------
- RUKOVATELJ/
RUKOVATELJICA 
GRAĐEVINSKIM 
STROJEVIMA
G.M.G.-DUBRAVA
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 13.12.2016. 

-----------
- UČITELJ/UČITELJICA 
ENGLESKOG JEZIKA 
OSNOVNA ŠKOLA KSAVE-
RA ŠANDORA GJALSKOG
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 14.12.2016.

-----------
- UČITELJ/UČITELJICA 
KEMIJE I BIOLOGIJE 
OSNOVNA ŠKOLA KSAV-
ERA ŠANDORA GJALSKOG
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 14.12.2016.

-----------
- VODITELJ/VODITELJICA - 
PREDAVAČ/PREDAVAČICA 
U AUTOŠKOLI 
AUTO ŠKOLA BEST
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 30.12.2016.

ISPOSTAVA KRAPINA

- DIPLOMIRANI 
KNJIŽNIČAR/DIPLOMI-
RANA KNJIŽNIČARKA 
GRADSKA KNJIŽNICA 
KRAPINA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 19.12.2016.

-----------
- FRIZER/FRIZERKA
MELIUS J&E
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 14.12.2016.  

-----------
- KEMIJSKI/A 
TEHNIČAR/KA
CARPONA PACK
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 16.12.2016. 

-----------
- KONTROLOR/KA ZAVODA 
ZA MEDICINSKE POSLOVE 
HRVATSKI ZAVOD ZA 
ZDRAVSTVENO 
OSIGURANJE
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 15.12.2016.

-----------
- MAGISTAR/MAGISTRA 
FARMACIJE
LJEKARNE ZUBIĆ
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 15.12.2016.

-----------
- MEDICINSKA SESTRA/
TEHNIČAR U SANITETU 
DOM ZDRAVLJA KRAPINS-
KO - ZAGORSKE ŽUPANIJE
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 15.12.2016.

-----------
- MEDICINSKA SESTRA/
TEHNIČAR 
DOM ZDRAVLJA KRAPINS-
KO - ZAGORSKE ŽUPANIJE
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 15.12.2016.

-----------
- MESAR/ICA-
PRODAVAČ/ICA
MESNA INDUSTRIJA 
RAVLIĆ
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 16.12.2016.

- NOVINAR/KA 
ZAGORJE INTERNATIONAL
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 22.12.2016.

-----------
- PREHRAMBENI/A 
TEHNIČAR/KA 
CARPONA PACK 
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 16.12.2016.

-----------
- PREHRAMBENI/A 
TEHNOLOG/INJA 
CARPONA PACK 
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 16.12.2016.

-----------
- PRODAVAČ/
PRODAVAČICA U MESNICI 
MESNA INDUSTRIJA 
RAVLIĆ
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 16.12.2016.

-----------
- PRODAVAČ/ICA
TOP START
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 15.12.2016. 

-----------
- SURADNIK/CA 
U MARKETINGU 
ZAGORJE INTERNATIONAL
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 22.12.2016.

-----------
- VODITELJ/VODITELJICA 
GRADILIŠTA
RENA KONSTRUKCIJE 
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 16.12.2016. 

-----------
- VODITELJ/ICA 
MEHANIČARSKE 
RADIONICE 
PRESEČKI GRUPA 
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 22.12.2016.

-----------
- VOZAČ/VOZAČICA 
AUTOBUSA 
PRESEČKI GRUPA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 21.12.2016.

- VOZAČ/ICA TEGLJAČA 
S POLUPRIKOLICOM 
KRALJEVIĆ
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 15.12.2016.
 

OSTALE ISPOSTAVE

- ČISTAČ/ČISTAČICA
PEKARA DUŽ
Mjesto rada: Bedekovčina
Rok prijave: 16.12.2016.

-----------
- DISPONENT/
DISPONENTICA-
LOGISTIČAR U MEĐU-
NARODNOM CES-
TOVNOM PRIJEVOZU 
AUTOPRIJEVOZNIK 
LOVRENČIĆ DAMIR 
Mjesto rada: Druškovec 
Humski
Rok prijave: 23.12.2016.

-----------
- DJELATNIK/DJELATNICA 
U PROIZVODNJI 
PROSTORIA d.o.o.
Mjesto rada: Sveti Križ 
Začretje
Rok prijave: 26.12.2016.

-----------
- INSTALATER/KA GRIJA-
NJA I KLIMATIZACIJE 
OBRT ZA STROJARSKE 
INSTALACIJE MIHALIĆ
Mjesto rada: Tuhelj
Rok prijave: 15.12.2016.

-----------
- KONOBAR/ICA 
JELENA & NIK
Mjesto rada: Kraljevec na 
Sutli
Rok prijave: 18.12.2016.

-----------
- PLINOINSTALATER/KA 
OBRT ZA STROJARSKE 
INSTALACIJE MIHALIĆ
Mjesto rada: Tuhelj
Rok prijave: 15.12.2016.

-----------
- RADNIK/RADNICA NA 
MONTAŽI 
ENUCLEO PROJEKTI
Mjesto rada: Zlatar
Rok prijave: 15.12.2016.

- RADNIK/CA NA 
ODRŽAVANJU TEKSTILNIH 
STROJEVA
KOSTEL PROMET
Mjesto rada: Pregrada
Rok prijave: 21.12.2016.

-----------
- RADNIK/RADNICA U 
PROIZVODNJI  
BOXMARK LEATHER
Mjesto rada: Zlatar 
Bistrica
Rok prijave: 31.12.2016.

-----------
- RECEPCIONER/KA
TERME TUHELJ
Mjesto rada: Tuheljske 
Toplice
Rok prijave: 23.12.2016. 

-----------
- SOBOSLIKAR/ICA-MON-
TER/KA GRAĐEVINSKIH 
ELEMENATA 
SOLARMONT IZGRADNJA 
Mjesto rada: Zlatar
Rok prijave: 16.12.2016.

-----------
- ŠIVAČ/ŠIVAČICA ZA 
OBUKU 
BOXMARK LEATHER 
Mjesto rada: Zlatar 
Bistrica
Rok prijave: 31.12.2016.

-----------
- ŠIVAČ/ŠIVAČICA 
BOXMARK LEATHER 
Mjesto rada: Zlatar 
Bistrica
Rok prijave: 31.12.2016.

-----------
- VODITELJ/VODITELJICA 
ZA ELEKTROINSTALACIJ-
SKE RADOVE 
PA - EL
Mjesto rada: Veliko 
Trgovišće
Rok prijave: 18.12.2016.

-----------
- VOZAČ/VOZAČICA
VETERINARSKA AMBU-
LANTA KONJŠČINA
Mjesto rada: Konjščina
Rok prijave: 15.12.2016.

ZAGORSKA BURZA RADA
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Oko 460 trkačica i trkača 
sudjelovalo je u subotu na 

trećem “Krapinskom ceneru“, pozna-
toj utrci na 10 tisuća metara, u sklopu 
koje se održava i “Krapinski polu-
cener“, utrka na pet tisuća metara. 

Muška i ženska kategorija 
Trkači su krenuli iz Ulice Matije Gup-
ca, na sjever, do Wohlovog mosta, 
potom u Strahinje Krapinsko, Podgo-
ru Krapinsku, te su pokraj Športskog 
centra Zagorec došli na atletsku sta-
zu, po kojoj su trčali jedan krug, oko 
igrališta NK Zagorec, i onda se vratili 
do Wohlovog mosta, te skrenuli na 
školski putić kod OŠ Augusta Cesarca. 
Po tom putu trčali su do Ulice D. G. 

TRADICIONALNA KRAPINSKA UTRKA I OVOG JE PUTA ISPUNILA OČEKIVANJA

Nikola Špoljar i Sandra Bogdanović 
najbrže istrčali “cenera” u jakoj 
konkurenciji 460 trkačica i trkača



Zagorje International 27

Krambergera, iz koje su ponovno 
skrenuli u Ulicu Matije Gupca i na-
trag do starta. Jedan takav krug je 
pet kilometara, a dva kruga su deset 
kilometara.
U utrci pet kilometara za muškarce 
prvo mjesto osvojio je Ante Ivković, 
drugo mjesto Nikola Škvorc i treće 
mjesto Martin Crnjaković. U ženskoj 
kategoriji, pobijedila je Maja Ur-
ban, drugo mjesto osvojila je Petra 
Jakopović i treće mjesto Jutta Eppich.
U muškoj konkurenciji utrke na 10 ki-
lometara, treće mjesto pripalo je Fa-
biju Cruzu iz Portugala, drugo mjesto 
Blažu Car – Pavlic i prvo mjesto Nikoli 
Špoljaru.
U utrci 10 kilometara za žene, pobije-
dila je Sandra Bogdanović, a drugo i 
treće mjesto pripalo je Zorici Cvanci-
ger i Nataliji Mašera.
Publika je uživala u bogatom po-

pratnom sadržaju. Program je vodio 
poznati voditelj Davor Dretar Drele, 
koji, unatoč najavi, nije trčao “Polu-
cener“, zbog zdravstvenih razloga, a 
nastupio je Gradski puhački orkestar 
Krapina te grupa Trnje.

Popratni sadržaj
– Iznimno smo zadovoljni utrkom. 
Vatrogasci i policija napravili su 
izniman posao. Ljudi na balkonima 
navijali su za naše trkače, a jako 
smo ponosni i na naše volontere, 
koji su ove godine pomogli klubu u 
najvećem broju do sada. Vrijeme je 
poslužilo, tako da natjecatelji mogu 
uživati u trčanju, te uz podršku 
voditelja Davora Dretara Drelea 
uživaju u Krapini – rekao nam je Ro-
mano Krstić, tajnik Trkačkog kluba 

“Maraton”, glavnog organizatora 
utrke. 

AKTUALNO

Nakon što je Dinamo, po tko 
zna koji put neslavno završio 

svoje “putešestvije” u Ligi prvaka 
koja je očito prejak zalogaj za 
hrvatske klubove, ponovno se 
pojavila ideja o regionalnoj nogo-
metnoj ligi koja bi trebala početi 
2018. godine. Naime, predsjednik 
Makedonskog saveza Ilčo Gjor-
gioski je rekao kako je UEFA  već 
pripremila novac za takvu ligu i 
dala joj zeleno svjetlo. No, odmah 
su počele rasprave oko toga je li to 
dobra ideja. Ligu je unatoč tome 
što je nekad bio protiv nje, podržao 
i najveći mag hrvatskog nogo-
meta Miroslav Ćiro Blažević, a ni 

  ZAGORSKI 
      KLOPOTEC

Sport, zvao se on nogomet ili 
fudbal, ne poznaje granice

Mladen Mandić
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ostali nogometni eksperti nemaju 
očito ništa protiv. Jer rat i sve ono 
što je on donio je ipak daleko iza 
nas. Tako bi na Maksimiru, Polju-
du, u Gradskom vrtu i na Rujevici, 
ponovo mogli gledati Crvenu 
zvezdu, Partizan, Radnički iz Niša, 
Vojvodinu, Velež, Željezničar, Sa-
rajevo, Ćirinu Prištinu, Budućnost, 
Vardar, Olimpiju...
Još se uvijek s nostalgijom prisjećam 
Ćirinih vremena iz 1982. godine 
kada se i na utakmicama s Tetek-
som iz Tetova, OFK Beogradom s 
Karaburme ili Slobodom iz Tuzle, 
znalo okupiti više od 20 tisuća ljudi, 
više nego danas na Dinamovim 
utakmicama Lige prvaka. 
U sportu, posebice u nogometu, 
sve se okreće oko novca i upravo 
je novac taj koji diktira sve. Otužna 

slika praznih hrvatskih stadiona, 
očito je već svima dojadila. Kad 
već košarkaši i rukometaši imaju 
svoje regionalne lige, zašto bi 
nogometaši bili iznimka. Izgleda 
da na nogometnim stadionima 
ionako već i sada, kad još ne igra-
mo protiv srpskih klubova, imamo 
na pretek nereda, posebice kad je 
u pitanju  naša svetinja - hrvatska 
nogometna reprezentacija. Budući 
da ni Juventus, ni Sevilla, niti Lyon, 
ove godine baš i nisu nešto privukli 
gledatelje u Maksimir, sigurno bi 
im veći magneti bili  Zvezda ili Par-
tizan. Pa zašto onda i današnjoj 
publici, zbog kojeg se nogomet 
uostalom i igra, ne pružiti jedan 
takav doživljaj. Jer sport, zvao se 
on nogomet ili fudbal, ne poznaje 
granice.  
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Svečano proglašenje najboljih sportaša Krapine

Ovogodišnji Laureati zasluženo 
ponijeli sjajna priznanja kućama
U petak je u Krapini održano 

svečano proglašenje najboljih 
sportaša Grada Krapine. U seniorskoj 
muškoj i ženskoj kategoriji, tu je titulu 
osvojio bračni par Miljenko Hršak i 
Ana Gorup Hršak, iz Trkačkog kluba 
Maraton Krapina. U kategoriji do 14 
godina, najperspektivniji sportaš je 
Danijel Strehovec (KK Krapina), na-
jperspektivnija sportašica Antonela 
Cesarec (Kickboxing klub Krapina), a 
najperspektivnija ekipa NK Zagorec 

– limači (2005./2006.). U kategoriji 
od 14 do 18 godina, najbolji sportaš 
u pojedinačnom sportu je Miljenko 
Muha (Šahovski klub Krapina), na-
jbolja sportašica u ekipnom sportu 
Jana Hršak (KK Krapina) te najbolja 
sportašica u pojedinačnom sportu 
Lora Krkalo. Najbolja sportašica koja 
se natječe u klubu izvan Krapine je 
Jelena Lež, članica Twirling kluba Za-
greb.
Za najbolji klub u muškoj konkurenciji, 
izabran je Šahovski klub Krapina, a za 
promociju sporta nagradu je dobilo 
Društvo sportskih igara učenika. 
Priznanje “Krapinski sportski hrčak”, za 
razvoj i unapređenje sporta, dodijelje-
no je Branku Krkalu iz Stolnoteniskog 
kluba Zagorec. Najbolji sportski djelat-
nik je Robert Jurman, iz Teniskog klu-
ba Zagorec Krapina. Najbolji sportaš 
u ekipnoj seniorskoj konkurenciji je 
Marko Strabić iz NK Zagorec, dok je 
nagradu za životno djelo dobio Ivan 
Cesarec iz Kickboxing kluba Krapina. 
Kolega Milorad Videković dobio je 
priznanje za dugogodišnje praćenje 
krapinskog sporta. (jj)  

Mokrice kraj Oroslavja

U petak u 17 sati ispiti 
za sportske ribolovce
Sportsko - ribolovni savez Krapin-

sko-zagorske županije orga-
nizira polaganje ispita za sportske 
ribolovce. Ribički ispiti održat će 
se u petak 16. prosinca u 17 sati u 
prostorijama ŠRD Klen Oroslavje u 
Mokricama. Ribičkom ispitu može 
pristupiti kandidat koji je Savezu 
prethodno dostavio prijavnicu i 
izvršio uplatu troškova od 150 kuna.  

Pozivaju se svi ribolovci s područja 
Krapinsko - zagorske Županije i šire, 
koji do sada nisu položili ispit, kao i 
svi budući ribolovci da pristupe po-
laganju ribičkog ispita koji se polaže 
rješavanjem testa u 60 minuta. Ispitu 
su dužni pristupiti svi ribolovci stariji 
od 15 godina, a mogu pristupiti i oni 
mlađi. Ostale informacije mogu se 
dobiti na broj 099 3001 463. (mlm)   
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Make up: Sanja Grbić 
Frizura: Salon Dessange 

Fotograf: Janko Janić

TOMBOLA U SRIJEDU NAKON FILMA

Žanr: SF, akcija 
Redatelj: Gareth Edwards 
Uloge: Ben Mendelsohn, Alan Tudyk, Felicity Jones 
Trajanje filma: 133 min.
Cijena ulaznice: 30,00 kn

Iz Lucasfilma dolazi prvi film serijala Ratovi zvijezda sa samostalnom 
pričom, Rogue One: Priča iz Ratova zvijezda, potpuno nova epska 
pustolovina. U eri sukoba, skupina neočekivanih junaka udružuje se 
u misiji na kojoj moraju ukrasti nacrte za Zvijezdu smrti, najmoćnije 
razaračko oružje Carstva. Ključni događaj u kronologiji Ratova zvijez-
da okuplja obične ljude koji odlučuju činiti izuzetne stvari, a pritom 
postaju dio nečega većeg od njih samih.

14. 12. SRIJEDA 20:00 (PRETPREMIJERA)
17. 12. SUBOTA 20:30
18. 12. NEDJELJA 20:30 

ROGUE ONE: PRIČA
IZ RATOVA ZVIJEZDA - 3D

KINO ZABOK

Žanr: animacija, komedija, obiteljski
Redatelj: Garth  Jennings
Glasovi: Marko Makovičić, Janko Rakoš, Vanja Ćirić, Ivan Glowatzky, 
Renata Sabljak, Mila Elegović, Goran Navojec, Daniel Dizdar, Dražen 
Bratulić, Bojan Navojec…
Trajanje filma: 110 min.
Cijena ulaznice: 30,00 kn

Koala Buster je ravnatelj kazališta koje proživljava teško razdoblje. Kako 
bi oživio kazalište koje je u potpunosti zapušteno, organizira natjecanje 
u pjevanju, a pobjednika očekuje velika novčana nagrada. U finalima 
natjecanja ostanu miš, koji gleda samo svoj interes, plašljiva slonica 
koja ima strah od javnih nastupa, mama svinja koju doma čeka 25 
praščića, mlad gangster gorila koji želi skupiti novce da oslobodi tatu 
iz zatvora te punk-rock dikobrazica koja želi pjevati sama, a ne u bendu.

17. 12. SUBOTA 17:30
18. 12. NEDJELJA 17:30PJEVAJTE S NAMA - 3D
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Uspješan nastup mladih zagorskih plivača

Olimpovci se iz Varaždina 
vratili sa čak 19 medalja
Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

Međunarodni plivački miting „Sveti 
Nikola“. Miting je održan na 25 

metarskom gradskom bazenu i boduje 
se za HPS mini Grand Prix Hrvatska. 
Nastupilo je rekordnih 411 natjecatelja 
iz 18 hrvatskih,  tri slovenska i dva bo-
sansko - hercegovačka i jednog srpskog 
plivačkog kluba. Plivački klub Olimp 
Zabok pod vodstvom sportskog direk-
tora Ivice Androića nastupio je s devet 
natjecatelja koji su osvojili ukupno 19 
medalja - osam zlata, devet srebra i 
dvije bronce.

Tesa Novak
Pobjednica mitinga u ženskoj konkuren-
ciji postala je Tesa Novak koja vodi i u 
ukupnom plasmanu serijala HPS mini 

Grand prix Hrvatska sa 75 bodova. Tesa 
je otplivala i najvrjedniji rezultat mit-
inga u ženskoj konkurenciji na 100 slo-
bodno i osvojila zlatne medalje na 100 
slobodno i 200 mješovito, te srebrne na 
800 slobodno i 200 prsno. Poklonom 
organizatora nagrađena je i u zbiru dva 
rezultata.  Četiri zlatne medalju u Zago-
rje donio je i Mauro Šipek Glavač koji je 
u D kategoriji otplivao najvrjedniji rezul-

tat na 400 slobodno. Mauro je bio zlatni 
u svim disciplinama u kojima je i nastu-
pio i to na 100 slobodno, 400 slobodno, 
100 leptir i 200 mješovito. Mia Hren 
je u kategoriji D također osvojila četiri 
medalje i otplivala najvrjedniji rezultat 
mitinga na 400 slobodno. Pobijedila 
je na 100 i 400 slobodno, druga je bila 
na 100 prsno i treća na 200 mješovito. 
Patrik Erceg je u kategoriji C bio sre-

brni na 100 slobodno, 400 slobodno i 
200 mješovito, te brončani na 100 lep-
tir. Jana Pavalić je u kategoriji D bila tri 
puta srebrna i to na 100 slobodno, 400 
slobodno i 100 leptir.

Odlično plivali i ostali
Nadomak medalji bila je ja i štafeta 
200 mješovito osvojivši četvrto mjesto. 
Od ostalih vrijednih rezultata unutar 
prvih deset plasmana, odličnim plivan-
jem istakao se Roko Damiani s petim 
mjestom na 100 slobodno i 100 leđno, 
Gašpar Futivić bio je   sedmi na 100 
prsno, Petar Pavalić osmi na 200 leđno 
i Luka Žmegač deseti na 100 leđno. 
Iduće natjecanje za najbolje Olimpovce 
je ekipno državno prvenstvo idućeg 
vikenda u Splitu i Zadru. U Splitu se 
natječu Olimpove plivačice, a u Zadru 
pak plivači.  
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Ljubav i odnosi:
Ljubavne veze postaju 
sve kvalitetnije, a ni 
pokoji verbalni okršaj 
neće ugroziti prisan 
odnos s dragim. Neke 

bi parove mogla iznenaditi vijest o 
dolasku prinove.
Novac i obaveze: Vaš entuzi-
jazam i pozitivna energija potica-
jno će djelovati i na kolege pa ćete 
zajedničkim snagama ostvariti sja-
jne rezultate. Posjedujete li neku 
vještinu ili talent, pružit će vam se 
prilika da na njima zaradite.
Zdravlje i ljepota: Pazit ćete na 
izgled i u svakoj situaciji biti pomno 
dotjerani. Imate li koji kilogram viška, 
redovitom tjelovježbom brzo ćete 
istesati liniju.

Ljubav i odnosi:
Previše ćete vremena 
trošiti na udovolja-
vanje drugima da biste 
se usmjerili na svoje 
potrebe, što će dovesti 

do nezadovoljstva. Ne krivite druge 
za nastalu situaciju. Preuzmite od-
govornost i počnite mijenjati stvari 
koje vas frustriraju.
Novac i obaveze: Ne preuzima-
jte previše dodatnih obaveza. Is-
crpljeni ste i zasićeni poslom pa će 
vam novi zadaci predstavljati veliko 
opterećenje. Usmjerite energiju na 
dovršavanje započetih poslova.
Zdravlje i ljepota: Osjećat ćete 
se umorno i slabo pa će vam od-
mor biti neophodan. S imunitetom 
u padu, bit ćete podložni sezonskoj 
virozi i problemima s mjehurom ili 
jajnicima.

Ljubav i odnosi:
Samci, nova simpatija 
vratit će vam vjeru u 
ljubav. Uz nju ćete 
se osjećati poletno i 
optimistično pa vam 

osmijeh većinu vremena neće silaziti 
s lica. Vezani, začinite odnos s dragim 
uvođenjem noviteta u spavaću sobu.
Novac i obaveze: Radne dane 
obilježit će intenzivna komunikacija 
s okolinom i čest boravak na terenu. 
Odlično ćete se snalaziti u poslovi-
ma koji iziskuju istančane socijalne 
vještine i prilagodljivost.
Zdravlje i ljepota: Savjetuje 
vam se oprez u prometu. Ne sjedajte 
za volan automobila ako ste umorni 
ili pod utjecajem alkohola.

Ljubav i odnosi:
Nećete ostvariti dobru 
komunikaciju s part-
nerom. Previše ćete 
toga zadržavati u sebi 

da biste postigli bliskost. Pokušajte 
se za dobrobit veze malo više otvoriti 
voljenom.
Novac i obaveze: Tražite li 
posao, bit ćete pozvani na razgovor 
za radno mjesto koje nudi stabilne 
prihode i mogućnost napredovanja. 
Pobrinite se da vam životopis izgleda 
profesionalno, a pomoći će i pre-
poruka s bivšeg posla.
Zdravlje i ljepota: Područje 
donjeg trbuha bit će osjetljivo pa ga 
zaštitite od hladnoće. Žene, zakažite 
kontrolni ginekološki pregled.

Ljubav i odnosi:
Odnose će obilježiti 
borba za dominaci-
jom. Nećete dozvoliti 
da partner vodi glavnu 
riječ pa ćete učiniti 

sve što možete kako biste mu do-
kazali da ste vi onaj koji vuče konce. 
Samci, novi susret ispunit će vas 
očekivanjem.
Novac i obaveze: Izbjegavajte 
traženje pomoći i držite se poslova 
nad kojima imate kontrolu. Netko bi 
vam mogao ugroziti poziciju ukoliko 
mu date priliku i pokažete slabost.
Zdravlje i ljepota: Nervoza i 
razdražljivost navodit će vas da češće 
posežete za hranom ili alkoholom u 
želji da rasteretite misli. Više bi vam ko-
ristila šetnja ili razgovor s prijateljem.

Ljubav i odnosi:
Misli će vam biti 
usmjerene na po-
slovne i obiteljske 
obaveze pa nećete 

imati vremena za ljubav. Ne 
pronađete li koji trenutak za intimno 
druženje s dragim, udaljit ćete se 
jedno od drugog.
Novac i obaveze: Očekuje vas 
naporan tjedan u kojem ćete se bav-
iti zadacima koji ne spadaju u opis 
vašeg posla. Zbog bolesti ili izostan-
ka kolege preuzet ćete dio njegovih 
zaduženja, što će donijeti umor i 
slabiji radni učinak.
Zdravlje i ljepota: Imate li 
problema s tlakom ili kolesterolom, 
pripazite na prehranu. Zdravije i 
kvalitetnije namirnice doprinijet će 
poboljšanju zdravstvene situacije.

Ljubav i odnosi:
Poželjet ćete na neki 
način učvrstiti svoju 
vezu. Razgovarat ćete 
s dragim o zajedničkoj 
budućnosti, a neki bi 

parovi mogli početi raditi na kupnji 
stana.
Novac i obaveze: Iskazat ćete 
se u radu s ljudima i poslovima 
koji iziskuju dobru koncentraciju i 
brzo razmišljanje. Iako ćete od svog 
rada moći dobro zaraditi, povećani 
troškovi omest će vas u planu da 
uštedite nešto novca.
Zdravlje i ljepota: Grlo i organi 
dišnog sustava bit će vaše osjetljive 
točke. Pijte mnogo čaja s medom i 
odijevajte se u skladu s vremenskim 
uvjetima.

Ljubav i odnosi:
Bit ćete spontani i 
skloni naglim odlu-
kama. Voljenog ćete 
iznenaditi prijedlogom 
o braku ili zajedničkom 

životu, dok će samci pronaći 
put do nečijeg srca grandioznim 
romantičnim gestama.
Novac i obaveze: U poslu nećete 
priznavati polovična rješenja. Igrat 
ćete na sve ili ništa, a takav pristup 
pokazat će se ključnim za ostvarenje 
planova. Mnogi će se osamostaliti i 
pokrenuti novi posao.
Zdravlje i ljepota: Plijenit ćete 
poglede atraktivnim izgledom i 
izraženom karizmom. Pomno odab-
ranom odjećom istaknut ćete svoje 
prednosti i prikriti nedostatke.

Ljubav i odnosi:
Privlačit će vas 
zabranjeno voće, no 
tajna veza neće vas 
previše usrećiti. Ono 
što vas je u početku 

privuklo brzo će vam postati veliko 
opterećenje.
Novac i obaveze: Imat ćete 
osjećaj da vam ništa ne polazi za 
rukom. Koliko god se trudili, rezul-
tati neće ispuniti vaša očekivanja, a 
dodatno će vas frustrirati to što će 
manje zaslužni kolege napredovati 
brže od vas. Četvrtak je povoljan za 
razgovor sa šefom.
Zdravlje i ljepota: Ne podcjen-
jujte važnost odmora i opuštanja. 
Izloženost stresu ugrozit će vam 
zdravlje pa je nužno da pronađete 
pokoji trenutak samo za sebe i bavite 
se hobijem.

Ljubav i odnosi:
Započet ćete novu 
vezu koja će ispuniti 
sva vaša očekivanja. 
Osim što ćete biti 
snažno privučeni 

jedno drugom, odabranik i vi dijelit 
ćete brojne zajedničke interese pa 
ćete puno razgovarati i pohađati 
društvena događanja.
Novac i obaveze: Ostvarit ćete 
nove kontakte, a jedan bi poslovni 
dogovor mogao označiti preokret u 
vašoj karijeri. Nemojte se bojati iza-
zova jer ćete imati dovoljno snage i 
upornosti za ostvarenje uspjeha.
Zdravlje i ljepota: Aktivan život 
i druženje s prijateljima ispunjavat će 
vas pozitivnom energijom. Pogodan 
je trenutak za upis u teretanu.

Ljubav i odnosi:
Razvit ćete osjećaje 
prema nekome tko 
vam je nadređen ili 
uživa veliki ugled u 
društvu, no sve će os-

tati na platonskoj razini. Bikovi ve-
zani brakom učestalo će se svađati s 
partnerom, no svi će se sukobi riješiti 
iskrenim razgovorom.
Novac i obaveze: Snalažljivost 
i dobra koncentracija omogućit će 
vam efikasno izvršavanje radnih za-
dataka. Neki suradnici pokušat će vas 
omalovažiti ili preuzeti vaše zasluge, 
no nemojte dozvoliti da vam ugroze 
poziciju.
Zdravlje i ljepota: Pad imunite-
ta povećava izglede da se prehladite 
ili obolite od viroze. Počnite preven-
tivno uzimati vitamine koji će vam 
malo ojačati organizam.

Ljubav i odnosi:
Putujete li nekamo, 
poznanstvo koje 
ostvarite na vas 
će ostaviti dubok 
dojam. Povećana je 

mogućnost započinjanja veze na 
daljinu, a u očuvanju bliskosti pomoći 
će prednosti moderne tehnologije.
Novac i obaveze: Ne udružujte 
se u grupice i klonite se uredskih 
tračeva. Nemojte dozvoliti da vam 
drugi nameću mišljenje. Sjajno je 
vrijeme za učenje i polaganje ispita 
s obzirom na to da će vam koncen-
tracija biti na visokoj razini.
Zdravlje i ljepota: Unatoč 
povremenim oscilacijama raspo-
loženja, osjećat ćete se dobro i 
uspješno izbjeći sve zdravstvene 
nedaće. Planirate li izaći, oprezno s 
alkoholom.

ASTRO KUTAK
12. - 18. prosinca 2016.
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IZ POLICIJSKE BILJEŽNICE

Na području Policijske uprave 
krapinsko-zagorske tijekom 

studenog evidentirano je 60 promet-
nih nesreća, dvije prometne nesreće 
više u odnosu na isto razdoblje 2015. 
godine. Od toga bilo je 19 prometnih 
nesreća s ozlijeđenim osobama i 41 
prometna nesreća s materijalnom 
štetom. U prometnim nesrećama s 
ozlijeđenim osobama, ozlijeđeno je 
ukupno 24 osoba - 18 vozača, četiri 
putnika i dva  pješaka. Od njih dvije 
su osobe zadobile teške tjelesne 
ozljede, a 22 osoba zadobilo je lakše 
tjelesne ozljede. Najčešći uzrok stra-
davanja u cestovnom prometu je i 
dalje neprilagođena brzina koja se 
pojavljuje u 18,3 posto svih  promet-
nih nesreća. Uz brzinu često se 
kao sekundarni uzročnik nastanka 
prometnih nesreća pojavljuje i alko-
holiziranost vozača.

Pod utjecajem alkohola
Naime, tijekom studenog 2016. 
godine, 16 vozača-počinitelja 
prometnih nesreća bilo je pod 
utjecajem alkohola  za vrijeme 
nastanka prometne nesreće. 
Prisutnošću alkoholiziranih vozača u 

prometnim nesrećama povećavaju 
se i posljedice prometnih nesreća, 
naročito prometnih nesreća u ko-
jima je primarni uzrok brzina. Od 
ostalih najčešćih uzroka pojavljuje 
se još nepropisno kretanje vozila 

na kolniku i vožnja na nedovoljnoj 
udaljenosti. Od vrsti prometnih 
nesreća najviše je evidentirano 
slijetanja vozila i sudara vozila iz 
suprotnih smjerova. Što se tiče 
vremenskog nastanka prometnih 

nesreća, najviše prometnih nesreća 
dogodilo se tijekom ponedjeljka, 11 
nesreća zatim utorka i subote deset 
nesreća. Najviše prometnih nesreća 
se dogodilo tijekom poslijepodneva. 
Najviše prometnih nesreća se dogo-
dilo na državnoj cesti D307 – 8 PN 
Mokrice – Marija Bistrica, zatim na 
autocesti Zagreb-Macelj i na cesti 
između Krapine i Pregrade.

Stanje zadovoljavajuće
U PU krapinsko - zagorskoj rekli 
su nam kako je stanje sigurnosti 
cestovnog prometa na području 
Krapinsko - zagorske županije 
zadovoljavajuće.Nije bilo promet-
nih nesreća s najtežim posljedicama, 
smanjen je broj teško ozlijeđenih, a 
ukupan broj nastradalih osoba bio 
je isti kao i u studenom 2015. go-
dine. U cilju daljnjeg zadržavanja 
povoljnog stanja u cestovnom 
prometu policijski službenici će i u 
narednom periodu pojačano nadzi-
rati poštivanje prometnih propisa 
svih sudionika u prometu na cesti  

- vozače, pješake, bicikliste, te apeli-
ramo na sve sudionike u prometu da 
poštuju prometne propise. (mlm) 

IZ POLICIJSKE BILJEŽNICE

Policijska uprava krapinsko - zagorska

U studenom u Zagorju 60 prometnih nesreća

Tijekom vikenda na području 
Krapinsko - zagorske županije 

evidentirana su dva manja požara. 
U Donjoj Stubici došlo je do požara 
na drvenoj preši ispod nadstrešnice 
spremišta, u vlasništvu 47-godišnjaka, 

a uzrok požara je ostavljeni  žar bez 
nadzora u blizini preše. U Svetom 
Križu Začretju, u dimnjaku obiteljske 
kuće, u vlasništvu 47-godišnjeg 
hrvatskog državljanina, došlo je pak 
do zapaljenja čađe.  (mlm) 

Dva požara u Zagorju

U Donjoj Stubici izgorjela 
preša, u Začretju došlo 
do zapaljenja čađe

Prometni vikend

Od pada motocikliste do 
sudara s veprom

Tijekom vikenda posla su imali 
i vatrogasci.  U Budinščini na 

požaru dimnjaka intervenirali su 
vatrogasci DVD-a Budinšćina i 
ZJVP Zabok, ispostava Marija Bis-
trica.   Zagorska javna vatrogasna 
postrojba iz Zaboka angažirana je 

na tehničku intervenciju uklanjanja 
stabla s kolnika ceste u naselju Lepa 
Ves pokraj Oroslavja, a Javna vatro-
gasna postrojba iz Krapine bila je 
pak na tehničkoj intervencija ispi-
ranje blata s kolnika državne ceste D 
206. (mlm) 
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Zvonko Jurić iz Kumrovca sa svo-
jom suprugom Milenom, koja je 

u Kumrovec došla s otoka Paga, već 
desetak godina u svojoj obiteljskoj 
kući slaže božićne jaslice kako bi raz-
veselio svoju djecu - desetogodišnjeg 

sina Zvonimira i devetogodišnju kćer 
Anamariju. 
Zvonimir i Anamarija svake godine 
nanovo kupuju figurice tako da ih je 
iz godine u godinu sve više, pa su i 
jaslice svake godine drukčije i sve veće. 

- Trenutno imamo više od stotinu 
različitih figurica - pastira, ovčica, 
magaraca, bivola, deva, pasa, 
konja, purana i ostalih životinja. 
Jaslice slažem s djecom  i veseli me 

što im mogu priuštiti radost Božića 
te da uz božićne i novogodišnje 
blagdane mogu uživati u božićnim 
jaslicama - rekao nam je Zvonko 
Jurić. (mlm) 
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Zvonko Jurić iz Kumrovca već desetak godina u svom domu 
slaže božićne jaslice

“Veseli me što djeci mogu 
priuštiti radost Božića”  
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